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Я мало верил, что этот фильм когда-нибудь увидит экран, и поэтому писал сценарий так, чтобы будущие читатели могли стать зрителями и без экрана.

Пусть же не посетуют на меня режиссёр, оператор, композитор и актёры. Они, разумеется, свободны от моих разметок.

Чтобы помочь читателю видеть и слышать — я ввёл систему вертикалей (или от​ступов).

С левого края страницы начинаются строки, в которых обозначено музыкальное и всякое звуковое со​провождение — кроме речи.

Правее — первый отступ, жирный шрифт: означает вид съёмки, перемену формата экрана  или смену эпизодов, охват кадра, положение камеры, её движение.

Следующий отступ, ещё правее: что видно на экране. Значок "=" означает монтажный стык, то есть вне​запную полную смену кадра. При отсутствии такого знака: последующий кадр получается из предыдущего плавным переходом.

Ещё правей, последняя вертикаль: диалог (он весь дан курсивом).
Узкий (вертикальный) экран. 

Кипарисы!  Вытянулись!.. Исчерна-зелёные.

У их подножья — снование маленьких людей. Далеко за вершинами — ска​листые горы в клубящемся туманце. 

Широкий экран.

=
Курортная аллея. Газоны. Стволы и стебли знают своё место.

Хорошо...

Идут курортники нам навстречу в весёлом, пёстром, лёгком. В чалмах са​модельных. Защитных очках. И с мохнатыми полотенцами.

Шуршит под ногами гравий. Обрывки неясные речи. Звук подъехавшего автомо​биля.

Из «волги» выходят — Дама со слишком золотистой причёской, её Муж в чесучёвом костюме, Девуш​ка и Мантров, подобранный, довольно моло​дой. Они заперли ма​шину и идут по аллее

то в тени, то на солнце. То сквозь тень, то сквозь солнце.

Свисают ветви с бледно-розовой ватой цветов.

Они идут мимо киоска сувениров.

Мимо скамей, где отдыхают грузные курортники и грузные дети.

=
Открывается крутой откос наверх. По откосу — ши​рокие ступени, декора​тивный кус​тарник.

Они поднимаются. Вверху — веранда, парусиновые пологи над её пролё​тами. Над входом надпись: Ресторан «Магнолия». 

Оттуда доносится музыка.

Муж дамы:

—
Ну как, Виктор? Выдерживаешь?

У Виктора сдержанная, но располагающая улыбка, яс​ный взгляд. То ли рассеян​ность, то ли растерян​ность:

—
Не знаю. Ещё не могу привыкнуть.

Золотистая дама:

—
Ах, Витенька! К хорошему люди привыкают легко! К хорошему мы вас быстро вернём. Правда, Альбина?

Девушка в той поре, когда всякая хороша. Мило-ди​коватая причёска. Улы​ба​ется вме​сто ответа. 

Ресторанная музыка ближе и громче.

Они уже — под шатром веранды. Белизна и сверка​ние столов. Есть сво​бодный, они садятся. 

=
В прозор между балюстрадой и пологом — вершинки кипарисов где-то близко внизу, а за ними — мо​ре, море... Беленький пассажирский ка​те​рок. 

Весёленькая разухабистая музыка. 

=
Муж:

—
Нет! Поразительное и удивительное не что Вик​тор там был, а что он оттуда вернулся! Невре​димым!

Дама:

—
Страдалец! Чего он там натерпелся! И ничего не хочет расска​зать!

Мантров смотрит ясными глазами, улыбается умерен​но:

—
К сожалению, я ничего не помню. Я — всё за​был...

=
Море — во весь экран, лишь край полога наверху, ко​лонка веранды. И вне​млющий профиль девушки:

—
Но сейчас-то вам — разве плохо?

Только голос его:

—
Хорошо бесконечно.

Море. И профиль девушки.

В кадр входит плечо и темя официанта, наклонивше​гося к их столу:

—
Антрекот — два, фрикассе из лопатки — раз... Суфле лимонное четыре...

=
Голова Мантрова запрокинулась, кадык ходит по гор​лу:

—
Будто в насмешку...

=
Общий вид ресторана. Чистая кушающая публика. До​родные официанты простор​ными проходами сни​сходительно разносят подносы. Две пары покачи​ваются между столиками. На эстраде — малень​кий оркестр: струнные, саксофонист, ударник. 

Бесшабашный мотивчик. Голос Мантрова:

—
Будто в насмешку вот такой же оркестрик по воскресеньям играл и   там...

=
Скрипка и виолончель и движущиеся их смычки оста​ютс​​я резкими. Остальные инструменты и все ор​кестранты расплываются...



.........

Но резко звучит всё тот же, всё тот же распущенный мотивчик.

=
И проступают четверо оркестрантов в чёрных спецов​ках, в чёрных кар​тузиках. Над козырьками картузиков, выше сердца на спецовках и над левыми коленами у всех — белые лоскутки с чёрными номерами. У первой скрипки, одутловатого пар​ня с добродушным видом, — номер С–213.

Стулья оркестра — на маленьком сколоченном воз​вышении

около квадратного столба,

посреди огромной столовой, где в два ряда идут такие же столбы. И тесо​вые грубые ничем не покрытые столы — в четыре долгих ряда. И за каждым столом — по десятку заключённых, лицами к нам и спинами к нам (меж лопаток у каждого — тоже лоскут с номером).

В проходах — тесно. Проталкиваясь среди приходя​щих и уходящих, одни заклю​чённые несут дере​вянные подносы с полными мисками. А иные со​бирают пустые миски, накладывая их друг в дру​га горкой до двадца​ти. И из мисок, в каких оста​ётся, — выпивают, вылизывают остатки.

Едящие. Грязная публика. Их плечи пригорблены. Ли​ца — нетерпеливо го​лодны.

Те — жадно заглядывают в миску к соседу.

А тот пробует ложкой — пуста попалась ему баланда!

Молодой парень снял шапку и крестится перед едой. 

Та же счастливая подпрыгивающая мелодия. Только танце​вать!

И один сборщик пустых мисок подтанцовывает. Соби​рая миски, он непри​лично под​брасывает зад то правым, то левым боком, горку мисок об​нимая как парт​нёршу. Лицо у него круглое, придуркова​тое. И все приё​мы шутовские. И одет он по-ду​рац​ки: сверх чёрной спецовки — какая-то зелёная рваная жилетка, к которой приколот кумачёвый бантик, как на первое мая. На спине жилетки и на груди мелом выведен тот же но​мер, что на фураж​ке: Ф –111.

Обедающие смеются над ним:

—
Кишкин не унывает! 

Обычный экран. Крупно.

Парень наклонился над миской, весь ушёл в жеванье

голого рыбьего скелетика, свисающего у него изо рта. Тут на столе, между мисками, много наплёва​но таких костей. Вдруг чья-то рука со стороны трогает его ломтик хлеба, лежащий рядом. Парень вздрагивает и двумя руками ухватывается за свой хлеб. Но, подняв глаза, улыбается:

это Кишкин хватал, теперь отпускает, его круглое ли​цо в улыбке:

—
Все вы такие. Пока вашей пайки не тронь, вы ни о чём не спохва​титесь.

=
И уже пританцовывает с пустыми мисками дальше. Вдруг поставил горку на край другого стола и на​клонился к сидящим:

—
Ребята!..

Его голова над столом и несколько обедающих. К нам лицом: Мантров, стриженный наголо, с номером над сердцем, как у всех, и Р–27, юноша с очень впалыми ще​ками, с быстрыми сообразительными глазами, не​об​щим выражением лица.

—
Ребята! Если батька — дурак, а матушка — проститутка, так дети будут сытые или голод​ные?

—
Голодные! —

кричат ему, предвидя забаву. Мантров лишь рассеян​но взгля​дывает, про​должая ак​куратно есть. Р–27 остановил лож​ку, с интересом слушает, как и со​седи. Кишкин разводит руками:

—
Разделите семь-восемь миллиардов пудов*( на двести миллионов человек. Сколько полу​чится?

И, обняв миски, приплясывая, исчезает из кадра. Он оставил недоумение. Все счи​тают. Р–27 трясёт за плечо сдержанного Мантрова:

—
Слышь,  Витька, какая простая мысль!  Ай да Кишкин! Я никог–да не счи​тал. Значит, это будет...

Но Мантров не увлечён, он методично высасывает с ложки жижицу ба​лан​ды. Р–27 оборачивается к соседу с другой стороны — к Р–863:

—
Пан Гавронский!

У Гавронского — удлинённое лицо с тонкими чертами. Он тоже считал. Он говорит почти без акцен​та, но с затруднением:

—
Сорок пудов в год. Два килограмма в день. Даже на ребёнка в люльке.

С кривой улыбкой жалости он берёт с тряпицы на столе свой кусочек хле​ба. 

Во весь экран

его ладонь с этой неровно обломленной ничтожной ко​рочкой.

Всплеск наглой музыки!

=
Невозмутимо пилит смычком одутловатый скрипач С–213.

Затемнение медленное.

Ба-бам! — оглушительно бьют железом о рельс. — Ба-бам! 

Из затемнения крупно.

=
Рука в гимнастёрке медленно бьёт молотком о вися​щий качающийся рельс.

=
На алом восходном небе — чёрный силуэт зоны: выш​ки чёрные по краям экрана, соединённые сплош​ным забором, над ним — заострённые столбы с фонарями и колючая проволока во много нитей. Чёрная.

Зона медленно проплывает, как видна она изнутри. Одна вышка перехо​дит в другую. И снова прово​лока. Потом — полукругло вытянутые вер​хуш​ки ворот.

Ворота — выше забора. Они — двойные во всю их высоту. Простые, дере​вянные. Но что-то готиче​ское в них. Что-то безысходное. 

Только тут смолкают мерные удары в рельс.

Ворота распахиваются к нам. 

А мы отступаем.

И видна теперь долгая прямая «линейка» — дорога, ведущая сквозь ворота. Ничем не обсажена, го​лая, меж бараков.

На ней — три тысячи спин! Три тысячи спин по пять в шеренгу! В одина​ковых чёрных курточках (ещё тепло) с крупными белыми лоскутами, пришитыми меж лопаток неаккуратно, неровно — номера! номе​ра! номера! 

Мы плывём

над колонной, как над таблицей логарифмов. 

Крупно.

=
Артистическая рука с кисточкой. И одна такая спина. Кисточка кончает выписывать номер: Ы–448.

Человек поворачивается. Он выше окружающих, даже долговяз. Лицо ху​дое. Пока тот же номер ему вы​писывают над козырьком шутовского картузика, он говорит:

—
Гран мерси! Вы очень любезны. Как сказал не​кий поэт: «Есть ещё хорошие буквы — Эр!  Ша!  Ы!»

За его спиной торопливое движение. 

Голос:

—
Гедговд! Бакалавр!

Ы–448 из-под кисти бросается догонять. 

=
Разведя полы своих чёрных курточек, пятёрки аре​стантов отделяются от колонны и проходят раз​дельно на обыск.

Пять надзирателей с голубыми погонами и голубыми околышами фуражек стоят прочно, расставив но​ги, и в обнимку принимают и обхлопывают заклю​чённых.

Пройдя обыск, заключённые добегают к воротам и снова выстраиваются по пять.

За воротами снова счёт:

—
Одиннадцатая!  Двенадцатая!  Тринадцатая!..

Названная пятёрка отделяется от задней колонны и переходит в перед​нюю. А там — ещё один пересчёт.

=
Кругом — оцепление автоматчиков. Автоматы наизготове. Угрожающие нахму​ренные конвоиры.

=
В строю — Гедговд. Он что-то заметил в стороне, про​сиял, тормошит со​се​дей:

—
Посмотрите, посмотрите, бригадир! Чеслав! Гавронский! Ско​рее! Вон, где машины ждут каменный карь​ер.

С ним рядом Р–863, тонконосый Гавронский, и бри​гадир Т–5, могучий па​рень, широ​колицый, курно​сый. Он поворачивается туда же:

—
Ну-у-у!..

Они видят:

=
в косом радостном свете восхода стоят два потрёпан​ных ЗИСа с пустыми кузовами, передняя часть ко​торых отгорожена железной решёткой. За решёт​ками сидят на крышах кабин по конвоиру. Авто​маты их до вре​мени беспечно лежат на ко​ленях, но уже и сейчас направлены дулами в кузова. Вни​зу, прислонясь к борту одного из ЗИСов, ждут в бравых по​зах остальные конвоиры. Они как будто застыли, фотографируясь. Станковый пулемёт выставлен у их ног. Но где же их офицер?.. В ка​бине на командирском месте сидит и высунулась сквозь окошко двер​цы — большая овчарка. Ум​ная злая морда. Оскаленные зубы. Смотрит на нас,
=
на колонну заключённых. Длинный Гедговд в строю поднимает длинные пальцы:

—
Ах, как забавно! Страна восходящего солнца!

=
Опять тот же живописный неподвижный снимок — конвоиры залиты ут​рен​ним солнцем.  И собака не поведёт головой. 

=
Бригадир Т–5 усмехается:

—
Сторонники мира!

Они трое, рядом. Гавронский впился в увиденное. Его лицо опалено шля​хетским гне​вом. 

Аккорды 12-го этюда Шопена доносятся как ветерок. 

Он шепчет:

—
Да-а... Они — за мир!

=
Конвоиры, ЗИС, собака высунулась. Никакого дви​жения. Фотография!

…Они — сторонники мира!  Такого мира, чтоб автоматы и со​баки были у них, а мы... 

Траурные ритмы. Тихо, но настойчиво.

=
Долгая колонна заключённых, руки за спину, головы опу​стив, тянется уны​ло, как на похоронах. В двад​ца​ти шагах от неё слева и справа — авто​матчики, колон​ной по одному, вразрядку. 

Мы поднимаемся.

Колонна и автоматчики видны нам сверху. Длинные чёрные тени от невы​сокого солнца. 

И не одна эта колонна, а много их, расходящихся степными дорогами от главных ворот. 

И весь лагерь сверху — прямоугольник, обнесенный забором и вышками. Внутри ещё заборы и зоны, бараки, линейки и ни деревца. 

Мы опускаемся

к одной из выходящих колонн, к другим воротам.

Эта колонна — женщины... С такими же номерами на груди, на спине, на шапке, на юбке. В таких же платьях и телогрейках, забрызганных гли​ной, шту​катуркой.

Весь кадр брызгами разлетается. 

=
Это — брызги щебня от камня,

=
от молота, опускаемого чёрной рукой заключённого, дробящего камень на щебень. Однообразно он подни​мает и опускает молот. 

Стук многих молотков по камню.

= Целая бригада заключённых сидит на земле, на кам​нях — и бьёт камень на щебень, камень на щебень. 

Нетрудно как будто, а говорить не хочется. Нетруд​но как будто, а работа каторжная.

И так же вручную другие зэки относят набитый ще​бень носилками.

Медленно относят. Еле покачиваются спины их с лат​ками-номерами. 

Они взносят носилки на помост 

и высыпают щебень в пасть бетономешалки. 

Гудит бетономешалка.

И следующие туда же. 

И следующие.

=
А внизу в подставляемые носилки-корытца бетономе​шалка выливает бе​тон.

И этими корытцами пары зэков несут и несут бетон. 

=
Все — одной дорожкой, как муравьи. 

Как муравьи.

И — трапом наверх. И идут по лесам вдоль опалубки. 

И выливают свой бетон. И назад. 

Торчат, уходят вдаль вертикальные стойки лесов и опалубки. Вспышки электро​сварки. 

Большое поле стройки вокруг здания. Нагорожено, наставлено, навалено. Строятся и другие здания. 

=
Клочок строительного поля. 

Крупнее.

Земля вылетает из траншеи от невидимых лопат. Сбо​ку — ноги стоящего в лагерных тупоносых ботин​ках. 

Из траншеи голос:

—
Бригадир! Ну, смотри, опять обвалилось. Как копать? 

От   ботинок  вверх — и  весь   бригадир, Т–5.   Очень хмуро он смотрит

=
вниз, в траншею. Она уходит за оба обреза экрана — узкая глубокая щель с обваль​ными песчаными краями. Там внизу, ко​гда копаю​щий накло​нится, — кажется, он совсем на дне, черепаха с белой лат​кой на спи​не. Сюда наверх, в нас, летят из тран​шеи сыпки с лопат. 

Шорох сыпков земли.

Их четверо копают. Озабоченный низенький мужичок с чёрной небритой щетинкой. И Гавронский, Р–863. Но только долговязый Гедговд, рас​пря​мившись, почти до​стаёт до верха траншеи. Он опять улы​бается:

—
Покойная мама всегда предупреждала меня: Саша, ты плохо кончишь! Ты кончишь плохо — ты женишься на проститутке!.. Но боюсь, что до этого заманчивого конца я не доживу! Вчера Сатурн зловеще вступил в восьмой квад​рат. Это очень меня беспокоит.

=
Бригадир хмурится. И слушает и не слушает.

—
А ну-ка, Бакалавр, пошли со мной.

Наклоняется и протягивает руку Гедговду. Тот уце​пился,  карабкается из траншеи. Выбрался, но из-под ног его обваливается косяк песчаной стенки. Гедговд оборачивается, качает головой.

=
И — вслед за бригадиром. Тот быстро шагает, широ​кая спина.

Мимо них опять — с носилками, с носилками... И сидит на земле, как на восточном базаре, та брига​да, что бьёт камень на щебень. 

Удары молотков о камень.

И тачки катят вереницей, железные тачки. «Машина ОСО»! — две ручки, одно ко​лесо... 

Грохот тачек, повизгивание колёс.

=
Вот и подходят — близится дощаное временное зда​ние, на фанерной двери кривая надпись углем: «Контора». Бригадир обернулся:
—
Подожди меня здесь, Бакалавр. Если ещё раз откажут, так мы...

Обещающе кивнул, вошёл в контору.

Мимо Гедговда проходит автомобиль-самосвал

и останавливается перед вахтой, тоже дощаной некра​шенной будкой. Гедговду вид​но, как из вахты вы​ходит ефрейтор, подходит к кабине шофёра, про​веряет его пропуск. На подножку вскочил, загля​нул в ку​зов — не ухоронился ли кто там? По​том прошёл

к воротам — двойным, решётчатым из брусков. Внутренние развёл внутрь, внешние — наружу. 

=
А между конторой и вахтой — трое заключённых ошкуряют топорами дол​гие брёвна. 

Стучали топорами — и перестали разом.

По всему низу экрана тянется их бревно.  А они подняли глаза от топоров и покоси​лись 

=
туда, на открытые ворота. Самосвал, покачиваясь, прошёл сквозь них. 

А сзади нас — опять сигнал грузовика.

Ефрейтор от ворот оглянулся, но не оставил ворот от​кры​тыми, свёл и внешние и внутренние. 

=
Трое опять наклонились над бревном, работают. 

Стучат их топоры.

=
Опять самосвал, минуя нас и Гедговда, подошёл к вахте. Ефрейтор повто​ряет всё сначала: проверя​ет пропуск, осматривает кузов, заглядывает меж колёс. И так же идёт к воротам, открывает внут​ренние, разводит внешние. 

Топоры смолкли.

=
И все трое  (лицо одного выделяется щедрой мужест​венностью)  смотрят опять от сво​его бревна... 

=
...на то, как выходит грузовик в свободные ворота. Как заводит ефрейтор наружные, закрывает внут​рен​ние. 

А дальше от ворот — колючая проволока в три ряда. Столбы.
И вышка. На ней — часовой. Свесился через барьер​чик, смотрит сюда, ду​ло караби​на высовывается над барьерчиком. А с наружной стороны вышка об​шита тёсом, от ветра. Ведь ему туда не стрелять. 

Застучали топоры.

Шторка.

=
Комната конторы. За канцелярским столом — худой мужчина в формен​ной фуражке с молоточком и ключом — прораб. Рядом со столом про​раба си​дит майор МВД, очень жир​ный. Сбоку стоит С–213, он принёс прорабу подписывать бумаги. Он сейчас — деловой, крепень​кий, и ломком бы мог ворочать. 

Голос от нас:

—
Почва песчаная, осыпается чуть тронь. Глубина траншеи два метра двадцать!

=
Это — Т–5, бригадир. Он говорит со злостью:

        …И вы обязаны делать крепление! Техника безопасности оди​накова для всех! Заключён​ные тоже люди!

=
Лицо майора. Всем доволен. Его не проймёшь! Даже нахмурился небрежно, не делает усилия как сле​дует нахмуриться:

—
Ах,  тоже люди?! Ты демагогию бросай, Климов, а то я тебе ме​сто найду!

Прораб. Жёстко, быстро, одновременно подписывая бумаги:

—
Траншея — временная, и крепления не полага​ется. Сейчас уло​жите тру​бы — и завалите. Вам и дай крепление, так вы толь​ко доски изруби​те да запишете в наряд! Знаю! А ставить не бу​дете. Не первый год с заклю​чёнными работаю. Уходите!

=
Климов. Немного жил — и всю-то жизнь или солдат, или военнопленный, или заклю​чённый. Да чем можно пронять этих людей? Слишком мно​го при​шлось бы ска​зать, если начинать говорить... 

За спиной Климова распахивается дверь. В неё ны​ряет, не помещаясь, Гед​говд. Он искажён, кричит:

—
Бригадир! Засыпало наших!!
И убежал, ударившись о притолоку.

Лицо Климова!!

Спина!

И убежал. Только непритворенная дверь туда-сюда покачивается, покачи​вается... 

=
Всё это засыпает внезапным песком. Густой обвал жёлтого пес​ка по всему экрану. 

Сверху.

Мёртвая неподвижность уже свершившегося обвала. Уже и потерялось, где были раньше стены тран​шеи. Нет, чуть сохранилась линия с краю.

Там картузик лежит на бывшей твёрдой земле: Р–863. А из песка высуну​лись 

руки! — пять пальцев! и другие пять! Они пытаются очистить путь своей голове. 

Топот. Сюда бегут.

Выбарахтывается, выбарахтывается кто-то из тран​шеи.

Его тянут! Тянут и отгребают.

Это — Чеслав Гавронский...

Нет, не дай Бог видеть лицо человека, вернувшегося с того света!.. Губы ис​кривлены, как у паралично​го. Рот набился песком. Кашляет судорож​но.

Его вытащили уже всего. Он кашляет, кашляет — и пальцем показывает, где засы​пало его товарищей.

Скорей! скорей! Кто-то с размаху вонзил лопату в песок и выгребает ею.

—
Стой! Голову разрубите! Только руками!

В кадр вбегает Климов. Он бросается на колени. И роет быстро-быстро, как лапами крот. 

=
И с ним рядом — Гедговд. И другие. На коленях все.

А с краёв — лопатами, лопатами. Осторожно.

Гавронский приподнялся на руках, кашляет, хрипит и показывает, где от​гребать.

=
Кто-то сверху (только ноги его видны да спустившая​ся рука) надевает на голову Гав​ронскому его картузик Р–863. Ног много кругом. Все собра​лись, да работать негде.

—
Врача бы из лагеря...

—
Звонили. Конвоя не дают врачу.

Шторка. Вид сверху.

=
Со дна траншеи копающие поднимают над собой тело. 

Это — мальчик почти. Мертвец. Его лоб надрублен наискосок неосторож​ной лопатой. Песком забиты ноздри и зев рта.

Положили его на землю. Лицом к небу. 

А рядом взмахами рук-плетей делают искусственное дыхание мужичку, чёрной ще​тинке. 

Климов делает. Но уже и он на исходе сил. 

Слабеющими взмахами рук-плетей  щетинка чёрная отбивается от жизни. 

Музыка похоронная.

Климов сидит около мертвеца. Схватился за голову. Плачет солдат. Вино​ват — сол​дат...

=
Гедговд идёт прочь. Он идёт зоной, не видя её. Он ес​ли и слышит что, так 

эту музыку. Похоронную.

Мимо него — с носилками, с носилками. 

И сидит бригада на земле, бьёт камень на щебень. 

Катят тачки железные вереницей. 

=
Колючая проволока. Передвигается по экрану.  Вот и ворота. Вахта. Грузо​вик ждёт выпуска.

=
Ефрейтор проверил пропуск, с подножки осмотрел кузов. Заглянул под задние ко​лёса. 

Топоры тесали и остановились.

=
Трое смотрят от своего бревна.

=
Пошёл ефрейтор к воротам, открыл внутренние, взял​ся за внешние. 

Голос сзади нас:

—
Шофёр! Шофёр! Иди сюда! Прораб зовёт.

Шофёр — в старой солдатской пилотке, но в граждан​ском. Вылез из каби​ны, пошёл на голос.

А мотор тихо работает.

=
Ефрейтор развёл внешние ворота и оглядывается — почему шофёр не едет.

=
Трое над бревном. Переглянулись молнией. 

=
Машина ждёт! И дверца открыта. 

=
И бросились! 

=
Двое — в кабину! один — в кузов!

И — тронули, на ходу прихлопывая дверцы! 

=
Изумлённое лицо Гедговда!!

В музыке — бетховенская рубка!  («гремят барабаны! ли​тавры гремят!»)

—
И я!  И я с вами!!

=
Долговязый! Догоняет машину! Вспрыгнул на задний борт. Висит!

=
Машина — на нас!!  Раздавит!!

Вой мотора.

=
Не на нас! — на ефрейтора! Он метнулся прочь, давая дорогу.

И у столба ворот — за пистолетом лезет в кобуру. Ле​зет, никак не вытащит. Вы​хватил!

=
Вон — уходит грузовик по дороге! Гедговд ноги под​бирает в кузов.

Выстрел! выстрел! — от нас, пистолетный. А сбоку свер​ху, с вышки, — карабинный, раска​тистый. И ещё!

Уходит грузовик! уходит! 

(«Гремят барабаны! литавры гремят!») 

Мы вознеслись. Сверху.
Угол зоны, обращённый к бегущим. Вот с этой угло​вой вышки и стрелять! — но не​сподручно: она с двух внешних сторон обшита от ветра. Из​гибаясь, бьёт часовой.

=
А грузовик уходит!  уходит! 

Выстрелы слабеют вдали.

После косой шторки — только уголок экрана. 

=
Индукторный телефон старого образца. На него пада​ют руки военного — на трубку и на ручку. Круть, круть, круть! — говорящего не видно всего:

—
Конвойный городок! Конвойный городок! С третьего  объекта — побег! На машине в сто​рону рудника Дальнего! Дайте знать на рудник Дальний!  Вызовите  мотоциклы!  Всем — в ружьё!!

Косая шторка открывает широкий экран. 

=
Наискось вырывается наш грузовик. 

Он несётся, несётся, несётся! — мимо последних строений посёлка.
Он уходит, уходит, уходит! — уже по степной дороге. И две фигуры видны нам сзади в кузове. Их швыряет, они скрючились, держась за борта и крышу каби​ны. Один слишком высок.

=
А теперь — спереди. Две головы — над кабиной. Два лица — в кабине, через ветровое стекло. Их на​пряжение обгоняет бег автомобиля: убежать! успеть! уйти!

=
Двое в кабине — во весь широкий экран. За рулём — тот крупнолицый, главарь. Что за щедрая сила у этого человека! Крутит руль и стонет:

—
Э-э-эх, где вы, мои крылышки?  Когда надо — вас нет!..

Сосед его — за плечо:

—
Слушай, Ваня! Рудник Дальний — объедем! Они до дороги — достанут! Объедем по цели​не!

—
Не! На целине скорость потеряем! Дуну вет​ром!

Сосед стучит назад в стекло:

—
Эй вы, шпана! Ложись! Ложись! Прицепился, чёрт долговязый...

Но мы отступаем ещё быстрей, чем

на нас несётся грузовик. Мы видим его всё меньшим, меньшим. Его от​чётливо видно: чёрненький, сза​ди от него — хвост серо-белой пыли, перед ним — серо-белая лен​та дороги.

=
Мы видим его с охранной вышки — меж двух её стол​биков и под её на​весом.

Мы чуть опережаем его дулом нашего карабина. 

=
Мы видим его увеличенным в наш оптический прицел и выбираем место цели — пе​редний скат.  Сейчас мы его... 

Оглушающий выстрел около нас.

=
Ствол карабина рвануло и увело. 

Тем временем — выстрелы неподалёку.

И в прицеле нашем видно, как грузовик уже заносит поперёк дороги. 

Бьём и мы!

И вместе с выстрелом несёмся на грузовик. Шофёр-лётчик выпрыгивает, смотрит на пробитый скат.

И назад смотрит, откуда приехали, 

на нас. Ну что ж, берите, гады. Крепкие руки из-под закатанных рукавов лагерной курточки скрестил на груди. 

Его товарищ выскочил из кабины и показывает:
—
Топоры наши!..

Лётчик кивает головой:

—
Закинь их подальше...

И те двое выскочили из кузова.  Гедговд мечется:

—
Ах, ну как же это? Как же это досадно получи​лось... Побежим напрямик! Побежим!

Лётчик лишь чуть повёл глазами туда, куда машет Гедговд.
=
Сколько глазу хватает — открытая степь. Песок. Ред​кими кустиками трав​ка. Да «вер​блюжья колюч​ка». 

=
Четверо у грузовика. Обречённые. Один навалился ничком на капот.
А сзади зрителей, ещё не близко, нарастает рёв мотоцик​лов.

Лётчик оборачивается:

—
Слушайте, кто вы такой?

Гедговд снимает блин фуражки и делает подобие го​стиного поклона:

—
Вообще я довольно вздорный человек. Я бо​юсь, что вы подбиты из-за моего несчастного гороскопа. Сатурн — в восьмом квадра​те. И мне не следовало прыгать в вашу машину. Я — недоучка, философ, два факультета Сор​бон​ны. Русский эмигрант, везде лишний. Алек​сандр Гедговд, по прозвищу «Бакалавр».

Лётчик протягивает широкую ладонь:

—
Будем знакомы. Герой Советского Союза май​ор авиации Иван Барнягин.

А рёв мотоциклов уже за самой нашей спиной.

Барнягин смотрит, прижмурясь, как они несутся:

—
Ну, ребята, сейчас будут бить. Насмерть. И ра​неными в кар​цер. Валите на меня, всё равно...

Уже кричат, чтобы перекрыть мотоциклы:

—
Кто останется жив — привет товарищам! Да здравствует сво​бода!!

Все четверо они впились, как

=
летят мотоциклы. Их восемь. Сзади каждого — авто​матчик.  Все на нас!

Разъезжаются вправо и влево, чтоб охватить нас коль​цом. Остановились с разбегу. Автоматчики соска​кивают и, замахнувшись прикладами, бе​гут на 

Обычный экран.

нас!!
Опрокидывается небо. Теперь только небо во весь эк​ран, небо с облаками. 

Крики:

—
Р-разойдись, стервятина! Р-раступись, падаль, по одному! Руки назад! Свободы захотели?..

Бьют. Здесь, в зрительном зале, бьют. Слышны удары по телам, паденья, топот, кряхт, хрип, тяжёлое дыхание бьющих и избиваемых. Крики боли. Ругательства и ли​кование.

Кучевые облака — храмы небесные, снежные дворцы — медленно проплы​вают голу​бым небом.

Стало тихо.

Обычный экран.

Небо отходит в верхнюю часть экрана, а снизу высту​пают верхушками столбы строи​тельных лесов 

и сами леса. Двое заключённых мерно несут по по​мосту вдоль стены носил​ки с диким камнем. 

Они несут так медленно, как плывут эти облака. 

Они идут — и всё здание постепенно показывается нам в медленном пово​роте. Это — тюрьма-кре​пость. Одно крыло её уже построено: неошту​катуренный массив ди​кого камня, только дверь не​большая и оконца  крохотные в один рядок. Не по​жалели камня.

Второе крыло лишь теперь и строится. Мы поднялись с подносчиками и видим, что возводимые стены тюрьмы — толще метра. Сверху видно, как на клетки малень​ких камер и карцеров разделена будущая тюрьма.

Грохот камня, высыпаемого из носилок.

=
Подносчики высыпали камень около худощавого юноши Р–27, кладущего стену. Вы​сыпали, постоя​ли. Ещё медленнее пошли назад. Как будто разду​мывают: да надо ли носить?

И Р–27 кладёт стену с той же печальной медлен​ностью, с той же неохотой. Камни бы​вают боль​шие, он их не без труда поднимает на стену дву​мя руками, выбирает им место.

=
А в небе плавает коршун. 

=
А вокруг — и без того зона. Колючка, вышки.

Степь. 

Ветерок посвистывает.

=
Р–27 тешет камень молотком, чтобы лёг лучше. 

=
Каменщики  и подносчики в разных местах вокруг возводимых стен. Все работают с такой же надрывной неохотой. 

Круто сверху.

От лагерных ворот подходит к тюрьме воронок — та​кой же, как в городах, но откро​венного серо-чёр​ного цвета. Его подают задом к двери тюрь​мы. Все на постройке замирают:

у груд камней, внизу, откуда нагружаются носилки; 

на трапах;

на лесах у косо-ступенчатых стен. Бригада напряжён​но смотрит, как

=
открывается задняя дверца воронка, отпадает поднож​ка, выскакивают трое солдат, и из кабины выходит лейтенант в зелёной фуражке.

=
Навстречу им открывается окованная железом дверь тюрьмы. Оттуда вы​ходит над​зиратель с большим ключом (его голубые погоны с белыми лычками — мяты) и ещё другой в матросской форменке без нашивок, на груди обнажён угол тель​няшки. 

=
Лейтенант кричит внутрь воронка:

—
Вы-ходи!

И по одному, сгибаясь при выходе, а потом распрям​ляясь с усилием и бо​лью, выходит четверо бегле​цов. Все они избиты до крови и досиня. У троих руки связаны за спиной. Первым идёт Барнягин с заплывшим гла​зом, с лиловой полосой по лбу. Но голову закинул и кивает строи​телям.

Потом — Гедговд, кровоточа ртом, с распухшей гу​бой. Спина его долгая не рас​прям​ляется. 

У третьего рука висит плетью, одежда с плеча содрана, там рана.

=
Шагов двадцать им до раскрытых дверей тюрьмы. Надзиратель-«морячок» ногой под​даёт проходя​щим, и лицо его при этом искривляется радост​ной психопати​че​ской истерикой.

Надзиратели вошли вслед за арестантами. Дверь за​перлась.

Солдаты вскочили в воронок, и он отходит к воротам. 

=
Общий вид всё так же неподвижных строителей. 

=
Острое мучение на чутком лице Р–27. Это его избили вместе с беглецами.

Припал ничком на стену, уронил голову. 

Звякнул

=
упавший мастерок.

=
К Р–27 подходит Мантров. Та же арестантская чёрная куртка, тот же кар​тузик, такие же номера, но какая-то рассчитанность, чуть ли не изя​щество и в его одежде, и в его движениях. И лицо очень чис​тое — хоро​шо выбрито или на нём ещё не растёт. 

Обнимает дружески товарища:

—
Ну брось, Володька! Володька...

Володя поднял голову. Что же можно «бросить», ес​ли тебя только что изби​ли сапо​гами?!

—
Виктор! Как мы можем так низменно жить? Зарабатывать у палачей пайку хлеба! Сто грамм каши лишней на ужин! — и чем? Что строим тюрьму для себя самих?!..

Уголок номера на его фуражке чуть отпоролся и треп​лется ветерком. Боль​ше нечему развеваться на этих стриженых головах.

Мантров омрачился. Вздохнул:

—
Я не напрашивался на эту работу, ты знаешь. Я добивался вывести бри​гаду за зону. А назна​чили сюда...

Р–27 с негодованием:

—
Хотя бы у блатных мы переняли немножко гордости, цыплячьи  револю​ционеры! Ведь блатные не положат ни камешка на стену своей тюрьмы! И не натянут ни одной нитки колю​чей проволоки! Трёх лет ещё не прошло — студентами какие мы гордые речи произноси​ли! Какие мы смелые то​сты поднимали — пе​ред девчёнками! А здесь — наделали в шта​нишки?..

Мантров, проверив, чист ли камень, садится боком на стену:

—
Но прошло три года, и пора становиться муж​чинами. Здесь по​старше нас, поопытней, — а что придумали? Вот, Герой Со​ветского  Со​юза... А что придумал он?   Куда бежал? На  что рассчитывал? Таран! — своими боками… Или полковник Евдо​кимов. Академию Фрунзе кончил, два раза упоминался в сводке Ин​формбюро. И говорит: я из окружения пол​дивизии вывел, а вот что здесь делать — не знаю...

—
Но из нашей трезвой трусости! Из нашего бес​памятного раб​ства! — ка​кой-то же выход дол​жен быть!!

—
Самообладание, мой друг, — вот наш выход. Ясность ума. И са​мооб​ла​дание. Только тогда мы можем рассчитывать пережить срок. Выйти на волю. Захватить ещё кусочек мирной жиз​ни, пока не начнётся новая война. 

Нет! нет! нет! нет! не то!

—
Да как ты не понимаешь? Да не нужен мне мир! И никакая воля мне не нужна!!  И сама жизнь мне не нужна!! — без спра​ведливости!!

Медленное затемнение.

Стеклянный печальный звон бандуры. Неторопливый пе​ребор струн на мотив «Выйди, ко​ханая...» 

Из затемнения.

=
По экрану, в длину его, медленно проплывают двух​этажные вагонки, ва​гонки, вагон​ки, печь белёная, барачные окошки в решётках (за ними — тьма). Заключённые лежат, лежат, на первых «этажах» ещё и сидят. Раза два мелькают шахматисты. Ред​кие читают. Кто спит, кто так просто лежит. Слу​шают, смотрят на... 

Звуки ближе.

...бандуру. На втором этаже вагонки поставлен её ящик. Откинута и стой​мя держит​ся крышка. На ней изнутри — умильно-лубочный пейзаж: белая мазаная хатка с вишнёвым садочком за плетнём, на улочке — верба погнутая, и дивчина в лентах с писаным лицом несёт на коро​мыслах вёдра. Но в благородном звоне бандуры у нас не улыбку, а грусть об утраченном вызывает этот наивный ри​сунок.

Струны бандуры перебирают пальцы двух рук. Это играет старик со стри​женой седой головой. Там, наверху, он поджал ноги, сгорбился над бандурой. Он сам — не плачет ли?..

На соседней с бандуристом койке — мордастый па​рень, Ы–655. У него грубое лицо, но умягчённо он слушает бандуру. И у него в таком селе такая дивчина.

(Выйди, коханая, працею зморена, 

Хоч на хвылыноньку в гай!..) 

Мы отходим

по  большому бараку,  а потом и теряем бандуру из виду. 

Но она всё играет, надрывая душу. Потом тише.

=
Внизу сидит старик с головою льва, только без гривы. Щёки небриты, сильно зарос​ли. Высокое чело, оголённое возрастом темя. Он — в оч​ках, штопает шерстяной носок. 

Близкий голос:

—
А за что, Дементий Григорьич, могли посадить вас, безвред​нейшего бота​ника?

Дементий Григорьич поверх очков покосился на спро​сившего. Улыбнулся:

—
Ботаников-то и сажают, вы газет не читаете?… Впрочем, я не за бота​нику. Я раньше успел...

Штопает носок.

        …Будь это лет сорок-полсотни назад, я вполне мог бы послу​жить персо​нажем для чеховского рассказа. Учёная размазня, собирающая свои герба​рии где-то в захолустной России. Писал бы труд о каком-нибудь «леукан​темум вульгарис». Ну и де​вушка, конечно, — передовая, непонятая... Ка​кое-нибудь мучи​тельное прово​жанье между ржи, при луне. Кажется даже, та​кой рассказ у Чехова есть. Но в наше время новеллы имеют дру​гие сюжеты. Я наказан за реликтовое чувство: за нелепое же​лание защи​щать родину. Тюрьма моя началась с того, что я за​писался в народное ополчение. Кто не по​шел — продвинулся по службе, преуспел. А ополчение бросили с палками на танки, сда​ли в плен и от издыхающих в плену отказались...

Занимается своим носком.

Косая шторка, зайдя за диагональ экрана, останавлива​ется чёрной чертой.

В нижнем задавленном углу, окружённое сизыми клубами затемнения, остаётся освещённое лицо ботаника. Он — штопает.

А наверху, на просторе экрана — светлая чистая ком​ната. Портрет мар​шала Сталина на стене. Пира​мидка с карабинами и автоматами. На несколь​ких скамьях, друг за другом, сидят солдаты, сняв фуражки на колени. Бритые головы. При​выкшие к исполнению лица. Очень серьёз​ные, как перед фотоаппаратом. Скомандуй им залп — и тотчас будет залп. 

Плавный поворот объектива.

Солдаты — затылками, а лицом к нам — их полит​рук. Толоконный лоб!

—
...ознакомить вас с некоторыми судебными де​лами заключён​ных, чтобы вы понимали, кого вам поручено охранять. Это — отбросы обще​ства, это — гады, задохнувшиеся от ненави​сти, это — политическое отребье, недостойное того хлеба и каши, которые им даёт советская власть. Я вот в канцелярии лагеря выбрал дела наугад...

Политрук берёт папку из стопы перед ним,  раскры​вает...

        …Меженинов Дементий Григорьевич. По спе​циальности бота​ник. Про​крался в аппарат Академии Наук. Получал огромную зарпла​ту. Спраши​вается — чего ещё ему не хвата​ло? Так нет! — он отравлял семенные фонды! Подрывал прогрессивную сис​тему академика Лысенко и тем спо​собствовал гибели урожаев! А во время войны пошёл и предал родину!..

Откладывает папку в негодовании, берёт сразу две, одна вложена в другую.

        …Или, пожалуйста, его бригадир Мантров Вик​тор, и в той же бригаде одноделец Мантрова — Федотов Владимир.

=
В тёмном задавленном углу гаснет лицо Меженинова, вспыхивает умень​шенный тот же самый кадр, ка​ким смотрели на нас со стены тюрьмы Федотов и Мантров.

А мелодия бандуры не угасла, она порой доносится едва-едва.

        …Оба — двадцать седьмого года рождения! Советская власть их вспоила, вскормила, до​пустила к высшему образованию. Так вы ду​маете — они бы​ли благодарны? Они создали подпольную антисоветскую группу, писали клеветнические сочинения и ста​вили своей за​дачей свержение власти ра​бочих и крестьян, ре​ставрацию капитализма! Растленные бандиты, они по ночам выходили на улицы, грабили про​хожих, насиловали и убивали девушек! Так если такой побежит — что? Жалко ему пулю в спину?!

=
Лица замерших солдат. Сведенные челюсти. Нет! Пу​ли не жалко! Озве​релый авто​матчик позади них на плакате.

=
В нижнем углу погасли мальчики-однодельцы. В свет​лом овалике вспых​нуло насто​роженное, смотря​щее вверх лицо Чеслава Гавронского.

Голос политрука:

        …Да в любой бригаде! Да кого ни возьми! Вот, например, некий пан Гав​ронский, лютый враг своего народа, презренный эмиг​рантский наймит, профессиональ​ный убийца из Армии Краёвой. Вы знаете, что такое Ар​мия Краёва? Это фашист​ская агентура, которую Гитлер нам оставил на территории Польши, чтобы убивать из-за угла!

Солдаты не просто неподвижны: они наливаются яростью, они, кажется, перекло​няются вперёд — и сейчас бросятся колоть и топтать заклю​чённых. 

Там смолкает всё. Звук в нижнем углу,

говорит Гавронский, воодушевлённо глядя вверх:

—
С тех пор как Гитлер напал на Польшу, а в спину нам ударил Советский Союз, — Армия Краёва не выпускала оружия. Мы ещё хотели быть друзья​ми Советов...

Но ещё громче:

—
Да замолчите вы со своей проклятой музыкой, пока я её не перекалечил!

Раскололось и исчезло всё.

Всё стихло.

=
Тот же арестантский барак. 

Последний звон струны

=
бандуры, случайно зацепленной пальцами. Старик снял руки с бандуры, смотрит сюда. 

Все смотрят сюда, на

=
гражданина надзирателя. Это он кричал. Здоровый, черночубый, и лицо угольное, в угрях. Рядом с ним — Возгряков, низенький заключённый с под​слеповатым испорченным глазом и покатым лбом питекантропа. Тряся пальцем, он тянет гнусаво:

—
Я давно-о говорю, гражданин начальник, — эту бандуру в печке истопить. Не положено здесь музыкальных инструментов!

Но надзиратель не ведёт головой:

—
Внимание, заключённые! Прослушайте судеб​ное постановление!

Он поднимает бумагу (чуть краешком она становится видна в низу экрана) и мрачно веско читает нам:

        …Военный Трибунал Особого Равнинного лаге​ря МВД СССР, рассмотрев дело по обвинению...
=
И опять по экрану проплывают вагонки с заключён​ными — те же вагонки и те же заключённые, ко​торые уже прошли перед нами раз.  Но теперь они не читают, не играют, не лежат, не спят — они при​поднялись, переклонились, неудобно замер​ли, слу​шают:

        …заключённых 4-го ОЛПа Равнинного лагеря МВД Тару​ниной Марии, 1925 года рожде​ния, прежде  осуждённой к десяти годам по статье 58‑один-А, и Скоробогатовой Светланы, 1927 года рождения, прежде осуж​дённой к десяти годам по статье 58‑десять...

Загнанные, с исподлобным страхом. И ко всему при​тер​певшиеся — равно​душно. И облегчённые, что приговор — не им. И затаив дыхание. Пря​ча гнев. И не пряча его. Со страданием. С ненавистью. 

Бандурист слушает — как будто всё это слышал ещё от дедов.  Дивчина с вёдрами кажется испуганной? или удивлённой?

        …в том, что они уклонялись от честного отбы​тия срока заключения и вели у себя в бригаде и в бараке разлагающие антисоветские разгово​ры...

Мы и раньше видели этого сурового арестанта Т–120: поджав ноги, он мирно играл в шахматы на ниж​ней койке. Сейчас нет его партнёра. И сам он не смотрит на шахматы: он впился, слушая. У него тот украин​ский тип лица, который бывает от при​меси, должно быть, турецкой крови: брови — чёрные мохнатые щётки, нос — ятаган.

        …нашёл упомянутых заключённых виновными в предъявленных обвине​ниях и приговорил... 

Рядом с Т–120 приподнялся, взялся за косую пере​кладину вагонки и как бы повис весь вперёд — Володя Федотов. Каждое слово приговора — про​жигает его.

        …Тарунину Марию, 1925 года рождения, и Скоробогатову Свет​лану, 1927 года, — к двад​цати пяти годам Особых лагерей! 

Весь кадр косо передёрнулся. 

=
И опять — подслеповатый зэк, слушающий преданно, и надзиратель. Кон​чил читать. Опускает бумагу. Смотрит на барак:

—
Ясно?

О, молчание! Какое молчание!..

=
Вдруг в глубине возникает маленький рисунок дивчи​ны с бандуры и... 

Всплеск музыки!

…вихрем проносится на нас, захватывая полэкрана, — потрясённая! с за​кушенными губами! 

И — нет её. Надзиратель небрежно, углом рта:

—
Выходи на проверку!

И повернулся, уходит. Подслеповатый Возгряков кричит, тряся над голо​вой фанер​ной дощечкой:

—
На проверку! Бригадиры! Выводите народ на проверку!

=
Тот угол барака, где шахматист горбоносый и Федо​тов. Федотов — не в себе:

—
Друзья!  Девчёнок, не видевших жизни!  За сте​ной!   Здесь!  А мы всё тер​пим?  Политический лагерь, да?  Гай!

Гай (это Т –120) ещё смотрел туда, откуда читали. Ждал, что ещё не всё прочли?.. Вдруг резким взмахом ударяет по шахматам, фигуры разле​та​ются.

—
Не то, что — девчёнок! А ты задумайся... 

Ярость! Извив ищущей мысли пробивается через его лоб:
        …Ведь их не случайно взяли — их прода​ли!  ведь это кто-то каждый день... 

чуть пристукивает согнутым пальцем

…закладывает ду​ши наши!  Ведь это кто-то  стучит, сту​чит...

Затемнение.

Ясные удары: тук-тук. Тук-тук. 

Голос:

—
Можно.

Обычный экран.

=
В маленькой голой комнатке с обрешеченным окном сидит за голым сто​лом надзи​ратель, читавший при​говор. К столу подходит Возгряков и кладёт перед над​зирателем маленькую мятую бумажку:

—
Вот, гражданин начальник, списочек: у кого ножи есть. Трое их. Потом вот этот завтра на развод понесёт письмо, чтоб на объекте через вольного передать. На живот положит, под ниж​ней рубашкой ищите. А ещё один — у не​го я подметил бумагу в зелёную клетку, на ка​кой было написано воззвание. Надо зав​тра изъ​ять — не та ли самая бумага?

Надзиратель просмотрел списочек:

—
Здорово. Этого гада с зелёной бумагой надо размотать. А ножи большие?

—
Не, вот такие, сало резать.

—
Ну, всё равно посадим. Деловой ты у меня старший барака, Возгряков. С тобой можно работать. Кем ты был до ареста, а?

Подслеповатый Возгряков усмехается, отворачивает​ся от надзирателя в нашу сто​рону. Глубоко взды​хает. По ничтожному лицу его с постоянно слезя​щимся боль​ным глазом проходит отблеск вели​чия.

—
Я был...

Садится на скамью как равный.

... страшно сказать, какой большой человек!

Крупно.

=
Его лицо, искажённое многими годами лагеря, меж губ сильно проре​женные зубы.

        …Я в ГПУ был, по нынешнему счёту, — пол​ковник. Меня Мен​жинский знал, меня Петерс любил... Сюда меня Ягода за собой потащил. И вот гно​ят шестнадцать лет... Не верит мне Лав​рентий Павлович... Не верит!.. 

Шторка.

=
Кабинет попросторнее. Обставлен хорошо. У окна (свободного от решётки) — вазон с раскидистой агавой. За письменным столом в свете на​стольной лампы — стар​ший лейтенант. Близко к нам — спина сидя​щего заключённого. Он говорит с гру​зинским акцентом:

—
А Федотов на днях прямо призывал к сапратив​лению! Кричал: девчёнок ря​дом засуживают — зачем терпим?

Видим говорящего спереди, узнаём, что он был близ Федотова в бараке. Сидит неза​висимо, свободно жестикулирует. Он высок, строен и щё​голь: подстрижены ви​сочки, выхолены брови.
        …И ваабще настроение Федотова — крайне антисоветское.

Голос:

—
А Мантрова?

—
Мантров — хитрый, никогда не говорит. А Фе​дотов — открыто.

Тот же голос:

—
Ну, например. Ну, ещё конкретное высказыва​ние Федотова.

—
Ну, пажалуста, канкретно. Говорит: если власть  тридцать пять лет на месте сидит, так мы против неё — не контр​революционеры, а — револю​ционеры.

=
Старший лейтенант за столом. Очень заинтересован:

—
Но конкретно, он советскую власть называет? Ведь мы сейчас должны протокол написать, Абдушидзе!

—
Ну, может советскую власть прямо не называл, но МВД — ка​кая власть? Зачем мне врать, гражданин старший лейте​нант? Я не за деньги вам работаю, па сачувствию.

—
И ещё — за досрочку, Абдушидзе. За досроч​ное освобождение.

Быстрое затемнение. 

И опять так же: тук-тук. Тук-тук. 

Резкий нетерпеливый ответ:

—
Да!  Войдите!

=
Комната, подобная предыдущей. Но офицер — не за письменным столом, а стоит у окна, к нам спиной, в накинутой на плечи шинели. Он повер​нул голову через плечо к нам. Картинная нервная поза. Он во​обще картинно выполняет воинские обязанности. Отрывисто:

—
Ну, что пришёл? Почему так поздно? 

Мы ещё не видим вошедшего,

только слышим его задыхающийся шёпот:

—
Гражданин начальник режима! Готовится боль​шой побег чело​век на двенадцать!

Начальник режима рванулся и с места бегом, развевая наброшенной ши​нелью, —

=
сюда! Лицом к лицу с С–213, первой скрипкой лагер​ного оркестра. Но не добродушно-сонное выраже​ние у секретаря прораба. Яркие тёмные глаза его возбуждены:

—
Во втором бараке... из той комнаты, где бри​гада Полыганова... лазят ночами под пол и ко​пают... я установил... копают под зону!!

У маленького лейтенанта — короткие волосы светло​го чубика чуть спа​дают на лоб. Это — мальчишка, очень довольный, что он — офицер и как бы на фронте. Он еле успевает выговаривать вопросы:

—
Бригада Полыганова? Какая комната?

—
Десятая.

—
Кто да кто бежит?

—
Точно не знаю. Как бы ещё и не из бригады Климова.

—
Давно копают? Сколько прокопали?

—
Слышал — дня на два осталось.

Лейтенант скрестил руки на груди. Думает. Отрыви​сто:

—
Ладно, иди!

С–213 отступает из кадра как бы немного кланяясь, прося не забыть до​носа и его самого. 

Звук двери (ушёл).

Только теперь лейтенант бежит к телефонной трубке. Колено поставил на стул:

—
Ноль три... Жду... Начальник оперчекистской части? Говорит начальник режима Бекеч. Имею срочные сведения...

Затемнение. 

=
Не сразу поймёшь, что на экране. Наискосок по нему — подземный лаз. Он просторен настолько, чтобы полз по нему один. Туннелик укреплён бо​ковыми столбиками и верх​ними поперечинками. На потолке даже горит электрическая лампочка. Ла​герное метро! Сюда, к нам, ползёт человек, толкая перед собой фанер​ный посы​лочный ящик, напол​нен​ный землёй. Он ползёт, и за ним, в дальнем конце, от​крывается второй человек, который там лёжа, не прерыва​ясь, копает ко​роткой лопатой.

А здесь, впереди, откатчика земли встречают руки то​варища. Полный ящик сменён на пустой, и первый откатчик ползёт с ним в глубь к ко​пающему, а ящик с землёй

поднят в просторный барачный подпол с кирпичными столбиками там и сям. Скрю​ченная тёмная фигу​ра заключённого относит ящик, высы​пает землю в кучу.

Сверху открывается щель треугольником (отодвину​тый люк). Оттуда:

—
Орлы! Через пять минут даю смену.

Заключённый снизу, так же приглушённо:

—
Михал Иваныч! Юстас твёрдо говорит — зону прошли. Машины с дороги здорово слышно.

—
Ну, молодчики. Ещё два ящика и вылезайте. 

Люк закрылся.

Но мы проходим линию пола наверх. 

=
Михаил Иваныч Полыганов, небольшого роста, сред​них лет мужичок с жё​стким волчьим выражением старого лагерника 

поднимается от закрытого люка и ещё с одним помощником надвигает на него стой​ку вагонки.
=
Комнатка подходящая — всего из двух вагонок. Кто спит, а кто готовится идти — не одевается, а раз​девается (наверху должна быть одежда без земли). 

Очень тихо.

Полыганов прислушивается к двери в коридор. 

А в оркестре — удар!! 

Шторка.

=
Группа солдат с двумя собаками и станковым пуле​мётом полукругом оцеп​ляет место у лагерного за​бора, снаружи.

=
Лейтенант Бекеч. Как это интересно! И при ночных фонарях видно его ре​шительное полководческое лицо.

Он становится на колени. Ухом к земле. Другому офицеру, конвойному:

—
Слышно, как царапают. Послушай.

=
Мы тоже — очень близко к земле. И вровень видим: солдат, присевших в засаду. Со​бак с насторожен​ными ушами. Готовый к бою пулемёт.

—
Сегодня уже не успеют. А завтра мы их голень​кими возьмём!

Широкий экран.

=
Уже взошло розовое солнце. По степи идёт колонна заключённых, опус​тивших голо​вы, человек на шестьсот. 

=
Против солнца видно, как от тысячи ног поднимается до пояса пыль до​роги. И висит. 

В стороне — домики посёлка. 

=
Гуще обычного оцепление конвоя вокруг колонны.

И сзади ещё идёт резервных десятка полтора солдат.

=
Видим всю колонну наискосок спереди, в первых ше​ренгах — Климова и Гая. Сбоку в кадр и в цепь конвоя входит офицер с надменным злым лицом. Подняв руку, он кричит:

—
Стой, направляющий!

Остановилось всё оцепление и колонна. Заключённые подняли лица.

        …Внимание, конвой! Патроны до-слать!! 

Гремят затворы, почти одновременно все.

Смятение по колонне. Оглядываются, переглядыва​ются. Офи​цер кричит:

        …При малейшем шевелении в колонне заклю​чённых — откры​вать огонь  без дополнитель​ной команды! Ору​жие — к бою!

=
Все конвоиры выставили стволы.

        …Заключённые!!! Ложись, где стоишь! Ложи-ись!

=
Колонна дрогнула. Одни неуверенно начинают присе​дать и уже ложатся (среди них — С–213). 

Но соседи одёргивают. Колебания. 

Гай и Климов показывают: не ложись! 

Не ложатся. Поднялись и кто лёг. С–213 на одном колене.

Все стоят. Дико смотрят на конвой. 

И вдруг из крайнего ряда — здоровый парнюга с глу​пым  лицом — 

нет, с лицом затравленным! — нет, с обезумевшим от ужаса! —

поднял руки вверх!

и выбежал из колонны! — и бежит, бежит на конвои​ров! 

Он сумасшедший просто! Благим матом ревёт:

—
Не стреляйте!!  Не стреляйте!!

=
Колонна напряглась! — но не шевельнулась!
=
Офицер убегает и кричит:

—
Бей его!  Бей его!

=
Тот конвоир, на которого бежит безумец, отступает и одиночными выст​релами 

Выстрелы.
в грудь ему!.. в грудь!.. в живот! Из телогрейки пар​ня, из спины с каждым выстрелом вылетает кусок ваты! кусок ваты! клочок ваты! 

Уже убит. Но ещё бежит...  Вот — упал.

=
Колонна! — сейчас вся бросится на конвой!

Крик офицера:

—
Ложи-ись!.. Огонь! Огонь!

Пальба.

=
Бьют как попало, над головами! над самыми голова​ми!! И кричат остер​венело сами же:

—
На землю!.. Ложи-ись!.. Все ложись!!..

=
Как ветер кладёт хлеба — так положило волной за​ключённых. В пыль! на дорогу! (мо​жет, и убило кого?) Все лежат! 

Нет! Стоит один! 

Пальба беспорядочная.

=
Лежат ничком. Плашмя. И скорчась. С–213, жирнощёкий, смотрит зло из праха на​верх — как про​должает стоять

Р–863, Гавронский. Вскинутая голова! Грудь, под​ставленная под расстрел! Гонор — это честь и долг! 

С презрительной улыбкой он оглядывает стреляющий конвой и опускается из кадра нехотя. 

Пальба реже, а всё идёт.

Конвоиры и сами некоторые трясутся и бьют всё ни​же, всё ниже. Это и есть «когда ружья стреляют сами». 

Один конвоир ошалел и ещё кричит:

—
Ложись! Ложись! Ложись!

=
никому. Поваленной колонне.

Стихло.

Гай и Климов лежат впереди других и с земли смот​рят зверьми сюда.

Пыль висит над колонной от паденья тел. 

=
Убитый парень у ног конвоиров.

=
Сквозь конвойное оцепление входит Бекеч со спис​ком. Минута его исто​рии!

—
Кого называю — встать! И выйти! Полыганов! 

=
Из навала тел поднимается маленький Михаил Ива​ныч. Весь перёд его уже не чёр​ный, а от пыли се​рый.

        …Вон туда!

=
показывает ему Бекеч за свою спину. И выкликает дальше:

        …Шиляускас! Цвиркун!.. 

Мы отходим, отходим. 

Голос Бекеча слабей. Вот уже не слышен.

Только видно,  как встают по его вызову заключён​ные и, взяв руки за спи​ну, перехо​дят в отдельный маленький строй, где их строят лицами в ту сто​рону, откуда пришла колонна. Они «арестованы». Их окружает ре​зервный конвой. 

Шторка. Обычный экран

=
Два заключённых (передний из них — Меженинов, сейчас он без очков) в затылок один другому не​сут длинную кривую ржавую трубу. Задний (Евдокимов, не​старый мужчина с крупным носом, крутым выра​же​нием) спрашивает:

—
Слушайте, доцент! А не поменять ли нам пле​чи?

Останавливаются. Меженинов:

—
Ну, командуйте.

—
Раз-два-бросили!

Скидывают с плеч трубу и увёртываются от неё. 

Стук и призвон трубы.

Разминают плечи. Кряхтят. Задний показывает куда-то:

—
Объясните мне, пожалуйста, член-корреспонден, куда смот​рит, напри​мер, Госплан?   По​чему в безлесной пустыне такую громадину...

=
Над просторной производственной зоной — длинный, высокий корпус — из ещё не потемневшего стру​ганного дерева. Его кончают строить: по стропи​лам поло​жили продольную обрешётку, уже много покрыто тёсом. В разных местах перед корпусом и на крыше его — рабочее движе​ние чёрных фигурок.

        …отгрохали из чистого дерева?  Ведь это дере​во везли сюда за три ты​сячи километров! 

Голос Меженинова:

—
Полковник! Какой вы стали ужасный критик! А небось, ходя в погончиках, считали, что  всё действительное ра​зумно?
Стяжка кружком

вокруг двух фигурок на гребне здания. 

И увеличение.

Это Климов и Гай сидят на самом коньке. Вблизи них никого.

Но оживлённый плотничий стук. 

Гай:

—
...и ничего никогда здесь из побегов не выйдет. Подлезали под проволоку и уходили подко​пом, — а далеко? Кого мотоциклами не догна​ли, — высмот​рели самолётом. Разве нас держит про​волока? Нас держит пустыня! — четы​реста километров без воды, без еды, среди чу​жого народа — их прой​ти надо! Полыга​нова я умней считал, а тебя — тем более.

—
Павел!  Чем ждать, пока в БУРе или на камен​ном карьере за​гнёшься, — лучше бежать!  Что-то делать!

—
Не бежать надо, Петя!

—
А что-о?! 

Вдохновение на лице Гая:

—
Не нам от них бежать! А заставить, чтоб они от нас побе​жали!!

Климов пытается угадать мысль Гая. 

Весёлый голос поёт неподалёку: 

—
чом, чом, чорнобров,
ЧОМ ДО МЭНЕ НЭ ПРИЙШОВ ?
=
Это ниже, где крыша ещё не покрыта, — с чердака высунулся меж об​решётки тот мордастый моло​дой Ы–655, сосед  бандуриста, такой упи​танный, будто он и не в лагере: 

— 
МАБУТЬ, В ТЭБЕ,  ЧОРНОБРОВ,
ШАПЦИ НЕМАЕ ?.. 

И оглядясь:

        …Ну, ходимть, бригадиры, до Богдана!  Голушки будем йисты!

От него видим,

как Гай и Климов, сидя, съезжают по крыше сюда, вниз, и спрыгивают на чердак.

=
Здесь темнее. Двое уже сидят, остальные усаживают​ся под скосом крыши, в уголке чердака. Здоро​ваются.

—
Селям, Магомет!.. Здравствуй, Антонас! 

=
Богдан:

—
Шо ж, паньство, можливо буты спочинать?  От мусуль​ман​ского центра — е, от литовского — е, у русских ниякого центра нэма, Петька будэ тут за усю Московию. А у нас, щирых украин​цев, руки завсе на ножах, тильки свистни!

Плотничий стук — отдалённым фоном.

Крупным планом, иногда перемещаясь, объектив пока​зывает нам

то двух, то трёх из пяти. Эпическое лицо кавказско​го горца Магомета, до​ступное крайностям вражды и понимания (он уже очень не молод). Смуглого стройного литовца Антонаса — какими бывают они, будто сошедши с классического ба​рельефа. Румяного самодовольного Богда​на. Климова. Страстно говорящего Гая:
—
Друзья! Вы видите — до  какого мы края... Нас доводят голодом, калечат в карцерах, тра​вят медью. И собаками травят. И топ​чут в пы​ли. Срока наши не кончатся никогда! Милосер​дия от них... ? — никогда!  Мы тут новые, но десять поколений аре​стантов сложили кости в этой пустыне и в этих рудниках. И мы — тоже сложим! Если не поднимемся с ко​лен! МГБ нас как паук оплело, пересеяло нас стукачами большими  и малыми.   Мы  потому брюхом на земле, что сами на себя каж​дый день и каждый час доносим начальству. Так ка​кой же вы​ход? Чтоб мы могли собираться! Чтоб мы могли говорить! Чтоб мы жить мог​ли! Выход один:

Лицо Гая. Он страшен.

        …Нож в сердце стукача!!

Магомет. Литовец. Климов. Бандеровец. 

Да это трибунал!

        …Пусть скажет нам Бог христианский, Бог мусульманский, Бог нашей совести — какой нам оставили выход другой?! 

Они воодушевлены! Их тоже уже не разжалобишь!

        …Не сами ли стукачи поползли за смертью?!.. 

Затемнение.

Музыка возмездия!

=
В серых тревожно шевелящихся клубах — экран. Меж них в середине — беззащит​ная, равномерно дышащая грудь спящего. Сорочка с печа​тью «Ла​герь №...». Кромка одеяла.

И вдруг взмётывается (крупная) рука с ножом. 

Удар в грудь! — и поворот дважды. 

Снова взлёт руки.  С ножа каплет кровь.  И струйкой потекла из раны.

Клубится, клубится экран, как дым извержения. 

Удар!! — и поворот дважды! 

И в музыке эти удары!

Взлёт руки. Она исчезла. Серое и красное на экране. 

Протяжный болезненный человеческий крик:

—
А-а-а-а-а-а-а-а-а-а...

Клубы расступаются. Виден весь убитый, лежащий на нижнем щите ва​гонки. И кровь его на груди, ру​башке, одеяле.

=
И вокруг — ещё спавшие, теперь в испуге поднимаются с вагонок люди 

от крика:

—
...А-а-а-а... !

Комнатка — на семь тесно составленных вагонок. За обрешеченным окном — темно.
Это кричит — старик-дневальный в дверях, обронив швабру и мусорный совок. Это он первый увидел убитого и криком поднял спящих. Теперь, когда он не один перед трупом, 

крик его стихает.

=
Все молча смотрят на убитого.  Непроницаемые лица.

Жалости — нет. 

Шторка.

=
В той же комнате. Всё — так же. Перед трупом стоит Бекеч. Два надзи​рателя. Режу​щим взглядом обво​дит Бекеч

—
И ни-кто?  Ниче-го?  Не видел?!

заключённых. Они:

—
Мы спали...   Мы спали, гражданин начальник...

Дневальный:

—
Только подъём был! Гражданин надзиратель только барак от​перли!  Я за шваброй пошёл. Прихожу, а уж он...

Бекеч сощурился:

—
Тебя-то я первого и арестую! Ты мне назо​вёшь, кто не спал!
Короткое затемнение.

Те же серые клубы по экрану. 

Та же музыка возмездия.

И тот же взмах руки с ножом. Вынутый нож кровото​чит.

Шторка.

=
Больничная палата, ярко освещённая. За обрешечен​ным ок​​ном темно. На пяти койках — боль​ные. С шестой выносят на носилках тело. 

Голос:

—
В операционную! Быстро!

Тело вынесли, и Бекеч спиной своей прикрыл за но​силь​щи​ками дверь:

· И вы?!  То-же-ска-жете-что-не-ви-дели?!.. — 

вонзающимся взглядом озирает он

=
оставшихся оцепеневших больных в своих койках.

        …Не слышали, как здесь убивали? Десять но​жевых ран, — и вы хрипа не слышали?  Тум​бочку опрокинули, — а вы спали?

Больные — при смерти от страха, но не шелохнутся. Глаза их остано​ви​лись.  Ещё раньше остановились, чем пришёл Бекеч их пугать. Крик Бекеча возносится до тонкого:

—
Спали?!  Одеялами накрылись, чтоб не видеть?

Шторка.

=
Операционная. Врач с седыми висками из-под белой шапочки.   Сосредо​точен на ра​боте. Его  молодой помощник (больше виден со спины). 

Очень тихо. Редко, неразборчиво — команды хирурга.

=
Операционный брат чётко, поспешно, беззвучно вы​полняет приказания. У окна сто​ит Бекеч, следит пристально. Белый халат — внаброску, по​верх его кителя.

Хирург  чуть  поворачивается в сторону Бекеча. Не​громко:

—
Он умирает.

Бекеч порывается:

—
Доктор! Очень важно! Хотя бы полчаса созна​ния! Десять ми​нут! Чтобы я мог его допро​сить! — кто убийца?

=
Хирург работает.

Неразборчивые команды. Иногда — стук инструмента, по​ложенного на стекло. Тишина. 

Хирург наклонился и замер. Выпрямился. Бесстрастно:

—
Он умер.
Шторка.

=
В предоперационной — хирург и его помощник. Они уже сняли маски, расстёгивают халаты. Видны но​мера у них на груди. 

Молодой увлечённо:

—
Галактион Адрианович!.. Простите мою дер​зость, но во время операции мне показалось, что вы ещё могли бы... Почему вы не... ?

=
И шапочку снял хирург. Уважение и доверие внушает его бесстрастное лицо. К та​кому — без колебания ляжешь под скальпель.

Посмотрел на собеседника.

В сторону вниз.

Опять на собеседника:

—
Сколько вы сидите, Юрочка?

Молодой врач:

—
Два года.  Третий.

—
А я — четырнадцать. Я — четырнадцать... 

Пауза.

Шторка. Широкий экран.

Гул многих голосов. Это гудит строй арестантов.

=
Здание барака со светящимися обрешеченными окош​ками, и ещё два яр​ких фонаря над его крыльцом. 

Спинами к нам — заключённые.   Тёмные спины, по​строенные по пять, пе​ред тем как их загонят в ба​рак. Сзади сплошали, не построились, раз​брод. 

Ещё сзади к ним подкрадывается надзиратель-«моря​чок». Вдруг взмахи​вает корот​кой плёткой и 

по шее одного!  по шее другого! 

Крик ужаленных.

Все бросаются строиться. «Морячок» смеётся. У него истеричный смех, и все черты истеричные. 

=
И там, на крыльце, под фонарями, смеётся кто-то ма​ленький, с дощечкой в руке:

—
Давай их, надзиратель! Давай их, дураков!

Мы несёмся к нему

над головами строя. Это — Возгряков, старший бара​ка. Он трясётся в полубеззубом смехе. И каран​дашом стучит по фанерной дощечке:

—
Ну,  разбирайся! А то запрём барак и уйдём. Будете тут сто​ять!

=
Первые ряды, как видны они с крыльца Возгрякову. Молодой мрачный ин​гуш раз​двигает передних и продирается вперёд. Омерзение на его лице.

=
Возгряков:

—
Ты куда? Тоже плётки... ?

=
Но ингуш с ножом!!

=
На мгновение — Возгряков. Ка-ак?.. 

=
И ингуш с ножом, взлетающий по ступенькам. На нас! 

Всё завертелось: Возгряков! 

Ингуш! Взмах ножа! 

Всё перевернулось! 

Хрип. Топот. Стук упавшего тела.

=
Труп Возгрякова на ступеньках навзничь, головою вниз. Безобразный ос​кал застыл на лице. Глаза — открыты. С бельмом один. Под ухом — кровь. В откинутой руке он так и зажал счётную дощечку. 

=
Арестанты сплотились вокруг крыльца. Вот они, сжа​тым полукольцом, од​ни головы да плечи стисну​тые. И друг через друга, друг через друга лезут посмотреть на убитого (он лежит ниже и ближе экра​на). Весь экран — в лицах.
Любопытство. Любопытство. Отвращение. Равноду​шие.

Больше ничего.

И вдруг, расступись, все разом подняли глаза... 

=
на ингуша. Он с крыльца острым взглядом кого-то ещё увидел в толпе. И поигрывает ножом. На​прягся к прыжку вниз. 

=
Там надзиратель-«морячок» отбегает задом от толпы, пятится, как собака от кнута. 

=
Но не его ищет ингуш!
=
Вон кто-то метнулся из толпы и побежал прочь. Чёр​ная фигурка заклю​чённого, как все. 

=
И ринулся за ним ингуш!! Ему кричат вдогонку:

—
Хадрис! Хадрис!

Шарахнулся в сторону «морячок». Хадрис пробежал мимо.
=
Убегает жертва. 

=
Гонится Хадрис. 

И мы за ними!

Пересекли ярко освещённую пустую «линейку». 

Через канавку — прыг!.. Через канавку — прыг!.. 

Вокруг барака!.. За столбы цепляясь, чтобы круче по​вернуть!

На крыльцо!.. В дверь!.. 

Экран сужается до обычного.

=
По коридору! 

Двери... Двери... 

Убегающий толкает плечом, заперто. И — мимо!

Надпись: «Начальник лагерного пункта». Толкнул. Подалась. Вбежал.

Но закрыть не успел — и Хадрис туда же! 

=
Кабинет. В глубине за столом — брюзглый майор (что сидел у прораба) в расстёг​нутом кителе. 

Вскочил:

—
Как?!  Что?.. 

И заметался, увидев

=
нож, поднятый Хадрисом за головой. Медленно наступает Хадрис по одну сторону продол​говатого стола заседаний, но​га​ми расшвыривая стулья. 

=
Убегающий стукач — вокруг стола майора и цепляется за майора:
—
Спасите меня!  Спасите, гражданин начальник!

Между ними — опустевшее кожаное кресло майора. Майор отрывает от себя руки стукача:
—
Да пошёл ты вон!  Да пошёл ты вон!

и отбегая другой стороной стола заседаний, поднял руки:

—
Только меня не трогайте, товарищ! Только ме​ня не...

=
В круглом кресле майора запутался стукач, ногами не протолкнётся мимо стола:

—
А-а-а-ай! —

последний крик его перед тем, как 

рука Хадриса наносит ему верный удар в левый бок. 

Только этот один удар. И вынул нож. 

И в кресле начальника лагеря — мёртвый стукач. 

=
А Хадрис возвращается, как пришёл. 

=
Перед ним — открытая дверь в коридор. Майор убе​жал. 

=
Хадрис выходит в  коридор.   Пусто.   Медленно идёт, читая надписи: 

«Цензор»

«Начальник Культурно-Воспитательной Части» 

«Оперуполномоченный». Толкает дверь. От​крыл. Вошёл. 

В комнате кричат по телефону:

—
Всех свободных вахтёров — сюда! И вызови​те конвой по тревоге!

=
Это — кабинет с агавой, где мы уже были. По ту сто​рону стола — трое. За​горажи​ваются.

=
Это майор звонил  (всё так же расстёгнут китель, во​лосы растрёпаны)  — и бросает трубку

=
мимо рычажков.

=
Рядом — старший лейтенант со стулом в руке (они в зоне без пистолетов)

и истеричный  «морячок». Дёргается, размахивает плёткой:

—
Не подходи! Не подходи!

=
Но Хадрис очень спокойно подходит. 

Он несёт кровавый нож на ладони и 

сбрасывает его перед собой. 

Стук ножа о стекло.

—
Это были два очень плохие люди, —

тихо говорит Хадрис. Он уже никуда не торопится, стоит прямой.
=
Накровянив, нож лежит на столе, на стекле. Его хва​тает

=
«морячок». Те трое позади стола как за баррикадой. 

Старший лейтенант:

—
Кто послал тебя?  Кто тебя научил??

=
Хадрис поднимает глаза к небу. Очень спокойно:

—
Мне — Аллах велел. Такой предатель — не надо жить.

Медленное затемнение.

Порывистый стук.

=
Распахивается та же дверь. Высокий Абдушидзе вбе​гает согнутый. Где его щегольст​во и самоуверен​ность? Он умоляет, извивается — на том мес​те, где недавно сто​ял Хадрис:

—
Гражданин оперуполномоченный! Спасите, ме​ня зарэжут! Спа​сите! В пастели рэжут, на сту​пеньках рэжут — я не могу там жить! Я вам па-совести служил — спасите меня!

=
Старшему лейтенанту — он был один в кабинете — некуда спешить. За​ключённые режут заключён​ных, под начальством земля не горит.

—
Я не совсем понимаю, Абдушидзе, — как же я тебя спасу? В дру​гой лагерь отправить — у нас этапов не намечается. Здесь у себя на стуле поса​дить — не могу, мне работать надо.

=
Абдушидзе — почти на коленях, когтит себе грудь:

—
Гражданин оперуполномоченный! На адну ночь в барак не пойду! Меня знают! Меня убьют! Посадите меня в БУР! За​прите зам​ком! Там не тронут!

=
Удивился старший лейтенант:

—
Вот как?..

Рассеянная улыбка.  Водит пальцем по долгому листу агавы.

        …Это идея. И ты согласен добровольно там си​деть?

Голос Абдушидзе:

—
Жить захочешь — куда не полезешь, гражда​нин старший… уполномо​ченный...

Набирает номер телефона:

—
Начальник тюрьмы? Слушай, какая у тебя са​мая сухая тёплая камера?.. Так вот эту шестую ты освободи. И пришли ко мне взять одного чело​вечка...

Шторка.

=
Кабинет Бекеча. Добродушный доносчик С–213 со слезами:

—
Гражданин лейтенант! Ещё день-два они поню​хают и поймут, что полы​гановских — продал я... А я у матери — один сын. И срок скоро кончается...

Плачет. Бекеч остановился в резком развороте:

—
Дурак! На что ты мне нужен в тюрьме? Сейчас ты — сила, ты — кадр! А в тюрьме — дармо​ед.  Что мне тебя — для бес​клас​сового общест​ва обере​гать?

Плач.

Неподвижная голова Бекеча, как он смотрит вбок, вниз, на плачущего. По его энер​гичным губам про​ходит улыбка:

—
Ну ладно. Иди в барак и жди. Через час после отбоя придут два над​зирателя и тебя  арестуют.  Строй благородного! Ещё с то​бой порабо​таем!

Затемнение.

=
Лежит на нижнем щите ва​гонки грузный, крупный мужчина. Он — в пере​поясанной телогрейке, в ватных брюках и сапо​гах (редкость среди за​ключённых). Его нога, дальняя от нас, закинута на раскосину вагонки, ближняя, чтоб не на одеяло, свешивается в про​ход.

Он — не на спине, а немного повёрнут к нам, и мы узнаём его — это Евдокимов, ко​торый нёс трубу. Он говорит лениво, веско, абсолютно:

—
Хре-еновина всё это, м-молодые люди. Ро​мантический банди​тизм. Корси​канская парти​занщина. У меня немалый военный опыт, но и я не могу представить, с  какой стороны эта между​усобная резня приблизит нашу сво​боду?

=
Он говорит — Федотову, сидящему через проход на постели около Мант​рова. Тот ле​жит и слушает. Федотов порывается:

—
Полковник, я вам скажу!..

=
Но с таким собеседником не поспоришь, он давит:

—
Да нич-чего вы мне, стьюдент, не скажете! Может быть, режут стука​чей, а может быть — достойнейших людей?  Кто это   фактически докажет — стукач? не стукач? Вы при его доносе присутствовали? Нет! Откуда ж вы знаете?

=
Мантров приподымается, впивается пальцами в плечо Федотова. Впервые мы видим его потерявшим са​мообладание:

—
Полковник прав! А за что зарезали повара сан​части?  За то, что он бан​деровцам отказал в ри​совой каше? Палачи! Грязные сред​ства! Это — не революция!

Голос Федотова дрожит:

—
Вы меня в отчаяние приводите! Если так... 

=
Полковник:

—
Вы — юноша, очень милый, чистый, очевид​но — из хорошей семьи, и вы не можете быть сторонником этих бес​смысленных убийств!

Федотов быстро переклоняется к нему и шепчет:

—
А что вы скажете, если я сам,  сам принял в них участие?!

Полковник, колыхаясь от смеха:

—
Ха-ха-ха! Так не бывает! Рука, державшая пе​ро, не может взять кухон​ного ножа!

—
Но Лермонтов владел и кинжалом!..

—
Вы-ыходи на развод!! —

=
громко орёт в дверях надзиратель, тот черночубый, угреватый, читавший приговор девушкам. 

Шум общего движения, ворчание, скрип вагонок.

И уже первые зэки идут на выход мимо надзирателя. 

=
Вид с крыльца. Свинцовое утро. Ветер. Небо с низ​кими быстрыми тучами. От крыль​ца к линейке тянется поток арестантов. Все они — уже в ват​ном, потёртом и но​вом, больше — сером, ино​гда — чёрном. И летних  картузиков ни на ком не оста​лось, а — матерчатые шапки-«ста​линки». 

Идут на развод, но многие сворачивают в сторону — туда,   где стоит газет​ная вит​рина с крупным вы​линявшим заголовком  «ПРАВДА».   Вокруг этой «Правды» — толчея, не пробиться. 

И мы там,
через плечи смотрим, читаем меж голов — листовку: 

Марш освобождения!!

ДРУЗЬЯ!
Не поддавайтесь первому угару свободы!

Стукачи дрогнули, но хозяева — в креслах.

Они плетут нам новые сети. Будьте едины!

Вот наши требования:
1. Свободу узникам БУРа!

2. Отменить карцеры и побои!

3. На ночь бараков не запирать!
4. Восьмичасовой рабочий день!

5. За труд — зарплату!

Бесплатно больше работать не будем!
Тираны! Мы требуем только справедливого!!
=
Федотов сам не свернул, но с улыбкой смотрит, как сворачивают к газет​ной витрине. 

Его глаза блестят. Он запрокидывает голову, глубоко вдыхает, вдыхает и говорит ни​кому: 

Музыка смолкла.

—
Ах, как хорошо у нас в лагере дышится! Что за воздух стал!

С ним поравнялся кто-то и суёт ему незапечатанный конверт:

—
Володька! На, прочти быстро, что я пишу, и пойдём вместе бро​сим.

Федотов изумлён:

—
А я при чём ?

—
Как при чём? Читай-читай! Что я не оперу пишу, а домой. Вместе за​печатаем и бросим. Теперь все так делают. Чтоб за стукача не по​счи​тали.

Федотов весело крутит головой, просматривает пись​мо на ходу:

—
И я в цензоры попал! Нет, что за воздух?! Ты чувствуешь — что за воздух!

Они быстро идут. Автор письма заклеивает конверт и при Федотове бро​сает его в почтовый ящик на столбе. 

=
Густая толпа на линейке. Оживление. Смех. В толпе курят, ходят, протал​киваются, играют (удар сза​ди — «узнай меня!»), беспорядочно стоят во все стороны спина​ми. Потом спохватываются и перед самым пересчё​том и обыском разбираются по пять.

Мантров сбочь линейки стоит рядом с дюжим нарядчи​ком. Тот с фанерной дощеч​кой, пересчитывает каждую бригаду и записывает. В молодом прият​ном лице Мантрова — обычное самообладание. 

=
Нарядчик сверяется с дощечкой:

—
Мантров! У тебя на выходе — двадцать один. Меженинова ос​тавишь в зоне.

Мантров поднимает бровь и усталым движе​нием кисти показывает:

—
Дементий Григорьич!  Вы — останетесь.

=
Строй бригады (уже первая пятёрка проходит). В нём — Меженинов.

Его большое лицо, крупные черты, брови седые. Дав​но не брит. Мягкие глаза его сверкнули твёр​достью:

—
Почему это я должен остаться?  Для кого?

Голос нарядчика:

—
Ничего не знаю. Распоряжение такое.

Но Меженинов, кажется, понял и знает. Непреклонно смотрит он чуть по​дальше, на... 

=
лейтенанта Бекеча. В нескольких шагах от линейки недвижимо стоит
Бекеч. Он скрестил на груди руки. Нахмурился. Шап​ка барашковая боль​шая, сам маленький. Молодой Наполеон? 

=
Меженинов возвышает голос:

—
Передайте, нарядчик, тем, кто вам велел: ду​рак только к ним сейчас пой​дёт! Сегодня оста​нешься — а завтра на койке заре​жут.

Всё слышал Бекеч. Ещё хмурей. Неподвижен. 

Нарядчик, навёрстывая заминку, пропускает быстро пятёрки:

—
Вторая!  Третья! Четвёртая! В пятой два. Сле​дующая бригада!

=
Бригаду Мантрова (в ней и широкая спина полковни​ка Евдокимова) видим сзади, как она пошла на обыск, распахивая телогрейки. Пять надзи​рателей в армейских бушлатах, перепоясанных поясами, стоят по​перёк линейки и встречают заклю​чённых объятьями Иуды.

Шторка. Широкий экран.

=
Во всю ширину экрана видны по грудь четверо из од​ной пятёрки: Ме​женинов, Фе​дотов, Евдокимов и Мантров. Пятый изредка виден пле​чом, иногда скрывается и Федотов. И сзади них мелькают ли​ца — лишь настолько, что мы чувствуем тол​щу колонны, идущей не похо​ронно, как в начале фильма, а скорей размашисто. Явно ощущается ходьба. За головами — свинцовое недоброе небо. 

Меженинов рассказывает полковнику и Мантрову:

—
В зелёном начале моего срока на тихой тёплой подкомандировке опер​часть вербовала меня в стукачи. Удивляюсь сам — это не было лег​ко, но я устоял. Был сослан в штрафную бри​гаду — на каменный карьер, мрачней​шие бан​диты. И полгода тянул среди них... ! Устояв​ши раз, устоявши два, — падать под конец как-то жалко.

Полковник усмехается:

—
Всё-таки, доцент, вы в вызывающей форме от​ка​зались! При остатке сро​ка в год — можно на этом и погореть.

Мантров внимательно прислушивается к их разгово​ру. Федотов же не слышит. Он упоён, смотрит вперёд и никуда. Когда объектив больше повора​чивается в его сторону — 

слышно дуновение маршеобразной музыки.

Меженинов:

—
На этом нас и ловят. В начале — мы боимся чересчур долгого срока, в  конце — дрожим за освобождение. Это — психология на​бора 37-го года. С ней гнулись и подыхали. А я — сторонник вот этих новых боевых ребят. Тем более сейчас! — чего дро​жать? Простая ра​зумная отговорка: боюсь, мол, что меня за​ре​жут!

Резкий окрик:

—
Ра-зобраться по пять! Раз-говорчики в строю! 

Меженинов:

—
…Процедура чекистов, которой мы трепетали всю жизнь, вдруг оказа​лась такой неуклюжей: арест, протоколы, следст​вие, суд, пересуд. А здесь возмездие мгновенно: удар ножа! На рассвете. Все видят, что это  — пострашней! И никто не толь​ко стучать не пойдёт, — не пойдет и мину​ты с ними бесе​довать!

Полковник возмущён:

—
Вы — интеллигентный человек, а отстаиваете какую-то ди​кую резню!

Меженинов:

—
Прекрасное время! Где это есть ещё на земле? — человек с не​чистой со​вестью не может лечь спать!! Какое очищение!

Маршеобразные мысли Федотова. 

Окрик:

—
Ра-зобраться по пятёркам! Кому говорят?!

Полковник:

—
Ав-вантюра! 

Меженинов:

—
Но мы доведены и припёрты. А что бы вы предложили другое?

Полковник:

—
Да если бы мне только дали сформированный современный полк...

Он приосанился. Он видит сейчас тот полк. Он уже по​чти им командует...

        …я б этим псам показал!

Меженинов:

—
Но тот, кто сформировал бы полк, нашёл бы ему командира и без вас, учтите... Нет, не ждать вам полка. Надо  учиться дей​ствовать там, где живёшь.

Окрик:

—
Сто-ой, направляющий!!

=
Это — краснорожий старший сержант, вбежавший внутрь цепочки кон​воя.

=
Остановилась колонна беспорядочной толпой. И во​круг — конвоиры с ав​томатами и карабинами на​перевес. Степь кругом. Небо чёрное. Сер​жант орёт:

—
Что это идёте, как стадо баранов? 

Из толпы:

—
А мы не в армии!

—
Присягу не давали! 

—
Сам баран!

Сержант:

—
Ра-зобраться по пятёркам! Первая!

Первая пятёрка отделилась и прошла вперёд шагов десять.

        …Стой! Вторая!

Мы — ближе к толпе.

В ней — движение, гул:

—
Не давайте ему считать, не давайте!

—
Не иди по пятёркам!

—
Прите все! 

Голос сержанта:
—
Третья!

=
Третья пятёрка не отделяется, как первые две, а еле ноги переставляет, и сзади к ней льнут, льнут ста​дом, нельзя считать! 

Смех в толпе. Крик сержанта:

—
Сто-ой! Ра-зобраться по пятёркам!

Толпа продолжает медленно густо идти. Нагоняет пер​вые две пятёрки. Ос​тано​вилась. 

Из толпы:

—
Хрен тебе разобраться!

—
А ху-ху — не ху-ху? 

Крик сержанта:
—
Не разберётесь — до вечера здесь простоите! 

Из толпы (кричащие прячутся за спинами):

—
Хрен с тобой! Простоим!

—
Время не наше — казённое!

—
Пятилетка — ваша, не наша! 

Мгновенный перенос (рывком).

Лицо   сержанта. Он рассвирепел, себя не помнит. Взмах:

—
Оружие — к бою!! Патроны — дослать!! 

Лязг затворов.

Грозная музыка.

Объектив кружится медленно.

Под чёрным небом мы видим конвоиров, готовых в нас стрелять. Дула на​ведены! Челюсти оскалены! 

=
И мы видим толпу, готовую броситься на конвоиров. Их шестьсот человек! Если в разные стороны ки​нутся... ! Наклонились вперёд! А Гай даже руки приподнял для броска! Радостью боя горит худо​щавое лицо Федотова!

Что-то сейчас будет страшное! Что-то непоправимое! 

В музыке растёт-растёт-растёт это столкновение! 

И вдруг отрезвлённый голос сержанта:

—
Марш, направляющий. 

Общий выдох.

Заключённые вышли из стойки, повернулись. Опять пошли как попало.  Оживление в колонне. 

=
Опять во весь экран — та же наша четвёрка в ходьбе.

Никого не видит Федотов, смотрит далеко вперёд и вверх. 

Ветерком — его радостный марш!

Шторка. Обычный экран.

В двадцать глоток — раскатистый хохот.

=
Это на скатке брёвен развалились в разных позах за​ключённые и хохочут в лицо вольному десятнику — жалкому потёртому человечку, стоящему пе​ред ними. Он уговаривает:

—
Ребята! Цемент погибнет! Четыре тонны це​мента. Ну, дождь вот-вот!

К нему выскакивает круглый придурковатый Кишкин, Ф–111. Номер на груди его поотпоролся, болтается:

—
Десятник! Что ты нас, дураков, уговарива​ешь? Разве знает собака пят​ницу?

Хохот.

        …Нам расчёту нет. Не платят.

—
Как не платят? Расценки единые государствен​ные, что для вольных, что для вас!

Сзади на брёвнах всё так же развалились зэки. Кишкин впереди изги​бается перед десятником:

—
Расценки единые, да у нас семья большая. Гражданина майора Черед​ниченко надо накор​мить?  А капитана-кума?  А лейте​нантов двад​цать? А надзирателей — сорок? А конвоя ба​та​льон? А колючая проволока зна​ешь теперь почём?

С брёвен возгласы:

—
А пули?..

—
Масло ружейное!..

—
Забор деревянный!

—
БУР каменный!..

=
Кишкин (показывает свой болтающийся номер):

—
Даже вот номера писать — и то художников держим! И как баланс ни крутим — всё мы начальничку должны, не он нам!

Громкий голос:

—
В чём дело, десятник? Почему цемент не уби​раете под навес?

=
Это шёл мимо и остановился прораб — тот, который отказал Климову в креплении. Десятник:

—
Заключённые работать не идут, товарищ про​раб...

—
Как не идут?! Заключённые — не идут!! — что за новости?  Переписать номера, кто  не идёт, всех посадим!!

И ушёл, костлявый, не ожидая, чем кончится.

Ему кричат вдогонку:

—
Уже в БУРе места нет, не посадишь! 

Десятник достал замусленную книжку и карандаш. Ему зло кричат, выпя​чивая грудь:

—
Пиши!.. Пиши!.. Списывай!..

=
Кишкин срывает свой номер, отворачивается, наги​бается и, двумя руками держа но​мер на неприлич​ном месте, пятится на десятника, 

на нас, пока его номер не займёт всего экрана:

Ф –111

Шторка.

=
Костлявый прораб в своём кабинете у стола стоит и кричит в телефонную трубку:

—
Товарищ майор! Я двадцать лет работаю с за​ключёнными, но ничего по​добного никогда не видел. Открытое неповиновение! Забастовки! Заклю​чённые не идут работать!! У нас Совет​ский Союз или Америка? Ком​бинат будет жа​ловаться в Главное Управление Лагерей! Это дойдёт, на​конец, до товарища Ста​лина!!

Телефон и трубка — те же, но

наплывом

=
вместо прораба — майор Чередниченко. Растерян​ность, угнетённость на его жирном лице. Капли пота на лбу. Он только кивает в трубку:

—
Да... Да, да...  Мы принимаем меры... Да...

Положил трубку и отёр пот.

Мы отходим.

Майор сидит в том кабинете и в том кресле, где Хадрис зарезал стукача. За столом заседаний — не​сколько офицеров МВД, среди них — в картин​ной нетерпеливой позе — Бекеч. Старший лейте​нант-оперупол​номо​ченный. Невзрачный офицер говорит:

—
Так что культурно-воспитательная часть со своей стороны... Партийная линия есть пере​воспитание заключённых, и, оче​видно, даже в Особых лагерях мы не должны его запускать.

Майор:

—
Да я бандуру им разрешил, пусть играют.

—
...В ближайшие воскресенья я предлагаю... вплоть до того, что не вывести зэ-ка зэ-ка на работу, а если найдутся средства по финчасти, привезти показать кино. Идейно-выдержан​ное...

Воспитатель сел. Майор мычит, охватя голову:

—
М-да... Соберу бригадиров, поговорю с брига​дирами, с-сукиными детьми! На что ж они по​ставлены, сволочи? Мы ж их бесплатно кор​мим! Приказ отдам строгий!..

Рядом с майором — капитан толстогубый:

—
Не приказ, а сразу надо срока мотать! Надо группу отказчиков сколо​тить человек пятнад​цать — и вторые срока им мота​нуть!

=
Бекеч (резко поворачивается):

—
Разрешите сказать, товарищ майор?

=
И вскакивает.  Теперь мы видим майора в толстую складчатую шею, а по​бледневшего Бекеча в лицо:

—
Я не понимаю, товарищи, о чём мы говорим? Здесь — старше меня по чину, и я прошу про​щения за резкость. Какое кино?  Что поможет приказ? И какого раскаяния вы ждёте от бри​гадиров, если эти бригадиры, может быть, пер​вые наши враги? И разве дело в отказах от ра​боты?  Нам вы​кололи гла-за!  Нам отреза​ли у-ши! Мы перестали в лагере видеть, слы​шать, иметь власть! Мы посылаем надзирателя кого-нибудь арестовать — а барак нам его не отдаёт! А мы болтаем о каких-то воспи​та​тельных ме​рах! И радуемся, что заключённые режут друг друга,  а не нас! Подож​дите, скоро будут ре​зать и нас! Первым убийством первого нашего осве​домителя заключённые начали войну про​тив нас! И это надо понимать. Товарищ на​чальник оперчасти! Как вы думаете устроить судебный про​цесс?  Где вы возьмёте свидете​лей? Одни — уже на том свете. Другие сбе​жа​ли к нам в тюрьму и ничего не видят. Третьи затаили дыхание и боят​ся ножа — ножа! А не вашего второго срока!

Капитан (заносчиво):

—
Ну, и что вы конкретно предлагаете? 

=
Бекеч переглядывается с оперуполномоченным:

—
Мы предлагаем...

Затемнение.

Под мелодию тюрьмы, гнетущие звуки, 

из затемнения

=
проступает внутрилагерная каменная тюрьма, БУР. Уже от​строено и вто​рое её кры​ло. И обносится (ещё не везде обнесена) деревянным запло​том. Давящая угрю​мость.

=
От нас к тюрьме идут два офицера в зимней форме. Они проходят между столбами недостроенного за​бора

и звонят у железной двери. Это — Бекеч и оперупол​номо​чен​ный. 

Крупнеет.

В двери отодвигается щиток волчка, его место засту​пает глаз. 

Долгое громыхание отпираемых запоров.

Дверь открывается медленно, тяжёлая. Надзиратель сторонится, пропус​кая началь​ство в тамбур. А дальше —

Вертикальный (узкий) экран.

=
в ярко освещённый коридор с неоштукатуренными стенами из дикого камня и ка​менным полом. Ещё запертые железные двери налево и направо. 

Надзиратель выбегает вперёд и 

лязг, громыхание

отпирает одну из дверей. 

Вступаем в неё.

Шторка.

=
Тюремная канцелярия — по сути, камера с малень​ким окошком вверху, только нет нар, пол де​ревянный, стены оштукатурены и несгораемый шкаф.

За столом — Бекеч и оперуполномоченный. Перед ними стоит С–213.

—
Значит, кормят хорошо?

—
Не обижаемся, гражданин старший лейтенант. Погуще кла​дут, чем в об​щей столовой.

—
И тепло в камере?

Лицо С–213. Круглое. Покойное. Счастливое.

—
Спасибо, тепло. И матрасы дали. И домино дали.

—
Значит, в козла режетесь?

—
В козла.

—
Добро! И на работу не гонят. И до конца сро​ка так?

Что ж, хоть бы и до конца, — наверно думает С–213.

—
А вы не подумали там, в шестой камере, что если адми​нистрация лагеря спасает вас от но​жа, — так надо ей слу​жить!!

С–213 насторожился.

        …Сейчас вот у нас идёт спор — не распустить ли вас по ба​ракам?

Сонное благодушие как сдёрнуло со стукача. Открыл​ся неглупый быстрый взгляд:

—
Гражданин старший лейтенант!  Ведь зарежут как поросёнка! Ведь не знаешь, где смерть ждёт...

—
Так надо знать! —

=
Это вскрикнул Бекеч и вскочил, презрительный:

        …Надо узнать, где эта ваша смерть ходит! На чьих ногах?!

=
Растерянное лицо стукача. Он умоляет. Он думает. Он ищет. Он хочет по​нять!

=
Бекеч отрывисто:

—
Подозреваемых. А может, тех самых, кто ре​жет. Будем под​брасывать к вам в камеру. По одному. И тут испугаетесь?

= Осенение великой мысли на лице стукача! Его паль​цы! Его зубы! Шепчет:

—
Забьём! Задушим!

Спокойный голос оперуполномоченного:

—
Нет. Лишить жизни — мы управимся и по су​ду. А ваша задача — до-пы-тать-ся! И запре​щённых приёмов — для вас нет. Узна​ете — бу​дете в лагере  жить.  А не узнаете — выки​нем вас на говядину!

Пошла мысль! принялась!

Шторка.  Обычный экран. 

=
Камера. Двухэтажные нары с матрасами, над ними — обрешеченное кро​хотное окон​це. 

Лязг открываемой и закрываемой двери.

Двери мы не видим, она рядом с нами, — но видим, как человек двадцать этой каме​ры с обоих «эта​жей», где они сидят и лежат, — все встре​пенулись, бросают доми​но, обернулись к нам, 

и, будто из пещеры,  подтягиваются, подбираются к краю нар — четве​роногие!

каракатицы!

спруты! Они не помещаются на экране сразу все, они стиснуты. 

Общий хриплый возглас торжества.

Абдушидзе соскакивает с нар. Он перекошен:

—
А, Гавронский! Сюда резать пришёл?

С–213 зло мигает, выставил дюжие кулаки:
—
Это ты резал?

=
Гавронский, Р–863.  Спиной к закрытой двери. Рука​ми как бы держится позади себя за каменные ко​сяки входа. 

Негромкий, но чёткий взлёт революционного этюда. Рёв:

—
Убийца!.. Бандит!.. Сучье вымя!.. Волк!.. За​душим на хрен!

Гавронский видит — спасенья нет! Гордо выпрямил​ся в нише двери:

—
Предатели! Найдут вас и тут!

Гонор — это долг!

Остервенелые сливающиеся крики.

Вся эта свора каракатиц протягивает к нам конечно​сти!

=
На экране — муть. 

На полу, под нашими ногами, крики:

—
Глаза ему выдавливай, никто не отвечает!

—
Рви его с мясом!

—
Кто резал, говори!

Резкий крик боли.

Полная тишина.

Шторка.

=
Прильнули ухом к стене и напряжённо прислушивают​ся — лётчик Бар​нягин и Гед​говд. Барнягин гро​зит нам — не шуметь! 

Это он — однокамерникам своим, тоже притихшим на нарах.

Камера — такая же, но нары голые.

=
Не слыша сквозь стену, Гедговд на цыпочках, оттого особенно долговязый, переходит к двери и слуша​ет там. 

=
Барнягин машет рукой, отходит:

—
Ничего не разберу. Гудит, кубло змеиное. Тюрьмы что ли не по​делят гос​пода стукачи?

Какое ж у него располагающее, открытое лицо, вся​кий раз это поражает. Незажив​шие следы побоев, розовый шрам на лбу.

=
Отчаивается и Гедговд. Он прислонился неподалёку от двери. Своей не​брежной ско​роговоркой:

—
Чёрт его знает, на наших глазах хиреют луч​шие традиции аре​стант​ского человечества. На​пример, культура перестуки​ва​ния заменена куль​турой стукачества.

—
И ты бы стал узнавать новости у этих гадов?

—
Э, друзья! А сколько новостей мы узнаём из газет?  Просеи​вай​те сами, де​лите на шестнад​цать, на двести пятдесят шесть...

=
С нар:

—
 Да что тебе, Бакалавр! Ты завтра выходишь в зону, все новости узнаешь.

Гедговд ближе. Теперь мы видим, как он истощён, один скелет. Но весел:

—
Да! В самом деле, как это интерес​но! — утоптанная песчаная площадка двести метров на двести — и мы её уже воспринима​ем как волю! И у меня ещё двадцать три нераз​мененных года в вещмешке, а я чувствую себя ангелом, взлетающим к звёздам!

Шторка.

=
Та же тюремная канцелярия, видим её всю, от входа. В дальнем  конце за столом си​дят двое, занятые делом. 

Ближе.

Это — лейтенант Бекеч и тот врач, которого мы виде​ли за хирургическим столом. Он — в белом хала​те сверх телогрейки и в шапке с номером. Он под​писывается на листе. Бекеч:

—
И вот здесь ещё, доктор.

Меняет ему листы. Доктор подписывает, медленно кладёт ручку. Показы​вает:

—
А резолюцию о том, что вы отменяете вскры​тие, напишите здесь.

—
Это майор напишет. Значит, учтите: за зону мы его от​пра​вим, не завозя в морг.

Доктор пожимает плечами. У него очень утомлённый вид. 

Шум открывшейся двери. Голос:

—
Товарищ лейтенант! Тут — на освобождение, Ы-четыреста-сорок-восемь, Гедговд. Всё офор​млено. Вы​пускать?

Бекеч смотрит в нашу сторону:

—
Заведите его сюда. 

Голос надзирателя (глуше):

—
Эй ты! Алё!.. Иди сюда.

Звук шагов входящего. Дверь закрылась. 

Бекеч:

—
Та-ак. Гедговд? Сколько отсидел, Гедговд?

Голос Гедговда (около нас):

—
Да безделушка, три месяца.

Доктор щурится, вглядываясь в Гедговда. Бекеч под​нимает палец:

—
И толь-ко потому, Гедговд, что доказана твоя непричастность к группе Барнягина. Мы это учитываем. Мы — справедливы.

Пауза. Гедговд не отвечает.

        …Надеюсь, ты усвоишь этот урок и больше бегать не будешь никогда. Обещаешь?

 =
Долговязый измученный Гедговд. Сзади него, у две​ри, надзиратель. Гед​говд шутит, но улыбка у не​го получается больная:

—
То есть, как вам сказать, гражданин лейте​нант?  Поручиться честным благородным сло​вом — не могу. Если опять... такой за​жига​тельный мо​мент. Парадоксально, но стремле​ние к свобо​де, оно где-то там...

тычет себе в грудь

        …заложено...  заложено...

=
Врач — крупно. Седые виски. Властная манера дер​жаться, не как у просто​го заклю​чённого:

—
Это у вас, Гедговд, мы обнаружили спаи в вер​хушках?  А ну-ка, подойдите, поднимите ру​башку...

=
Все трое. Гедговд уже начинает расстёгиваться. Бекеч:

—
Доктор, ведь он выходит, на это есть санчасть.

Врач встаёт:

—
Пойдёмте со мной, Гедговд.

Затемнение.

=
Из него открывается и светится дверь — выход из тюрьмы. В спину видим выходя​щего врача с че​моданчиком, Гедговда с узелком.

За дверью свет раздвигается, но не вовсе: это — про​странство тюремного дворика. Он обнесен забо​ром в полтора человеческих роста. Сплошной де​ревянный забор уже окончен постройкой. 

И ещё за одной дверью распахивается 

Музыка широкая, тревожная. 

Широкий экран.

=
общий вид лагеря, освещённого перед темнотой не​естест​венным крас​новатым све​том. Край выходных ворот, потом — «штабной» барак, на стене его — щиты-пла​каты: «Строители пятой пятилет​ки!..» — дальше неразборчиво. На другом: «Труд для народа — счастье!» Дальше вглубь — бараки, бараки заключённых.

=
Сильный ветер. Взмёл щепу у забора тюрьмы, там и сям — вихорьки пыли или уже снега, надувает и полощет белым халатом врача. Холодно.

Врач и Гедговд идут вдоль линейки.

А на западе — чёрные папахи туч, и в прорыв их — этот неестественный багровый послезакатный свет. И отчётливо видны на этом фоне — чёрные ко​робки бара​ков, чёрные столбы, чёрные вознес​шиеся пугала-вышки.

=
Идут они, двое на нас. Красный отсвет на их щеках. 

Врач:

—
Гедговд! Я совсем вас не знаю. Но мне понра​вилось, как вы дер​жали себя с начальством. Я угадываю в вас несовременного че​ловека чести.

Невольно взглянули в сторону и остановились.

=
На отдельном щите — объявление, написанное криво​вато. Ветер треплет его откле​ившимся углом.

В воскресенье в столовой

КИНО 

для луччих производственных

бригад. Культурно-

воспитательная Часть.

Щит с объявлением минует (они идут дальше) — и в глубине видно кры​льцо сто​ловой. У всхода на не​го душатся заключённые. Два надзи​рателя сдер​живают напор. 

Ближе.

Нестройные крики толкающихся. 

=
Надзиратель кричит:

—
А ну не лезь! Не лезь! Сейчас нарядчик придёт — и только по списку бри​гад!

Мы — позади толпы и хорошо видим, как здесь про​ворно разувается Кишкин. Он по​кидает ботинки там, где разулся, и с помощью това​рищей вскаки​вает на плечи задних. Он быстро бежит по плечам, по плечам так плотно стиснутых людей, что им не раздвинуться. 

=
Кричит, простирая руки к надзирателям:

— Меня! Меня пропустите! На полу буду сидеть!

И, добежав до крыльца, перепрыгивает на его перила. Надзиратели сме​ются. Киш​кин поворачивается и орёт толпе, тыча себя в грудь:

—
Меня! Меня пропустите! Меня!

Лицо его — глупое, дурацки растянутое, язык выва​ливается. 

=
Головы толпы, как видны они с крыльца. Голоса:

—
Ну и Кишкин!.. Чего придумал!

Но смех замирает. Его сменяет недоумение. Растерян​ность. Стыд. 

Уже не толкаются. Тихо стало. Кто-то:

—
Дурак-дурак, а умный.

—
Да поумнее нас. Пусти, ребята!

Движение на выход.
—
Пусти!

—
Расходись! Чего раззявились?

Толпа разрежается.
—
А какое кино?

—
«Батька Махно покажет ... в окно».

Издали.

=
Толпа расходится. Пустеет около крыльца. Кишкин, как шут в цирке, боит​ся спрыг​нуть на землю и по​казывает, чтоб ему подали ботинки. Над​зиратели растеряны — они стали тут не нужны.

=
Врач и Гедговд смотрят на всё это. За головами их — последняя красная вспышка в чёрной заре. Переглянулись, усмехнулись. Идут дальше. Врач:

—
Я вспомнил там, в тюрьме, что вы не из брига​ды ли Климова?

—
Да.

—
На осмотр к нам вы... когда-нибудь потом. А сейчас прошу вас: пришлите ко мне как мож​но быстрей вашего бригадира! Только так...

Твёрдое лицо Галактиона Адриановича.

        …чтоб об этом вызове никто больше... и нико​гда!

Гедговд прикладывает руку к сердцу, кланяется:

—
Галактион Адрианович! Я — верный конь Россинант...

Шторка. 

=
Яркий свет. Невысокая, но просторная комната. Два широких редко обре​шеченных окна и в той же сте​не — дверь. Спиной к окнам за длинным столом без возвы​шения сидит президиум: уже знакомые нам четыре-пять старших офицеров ла​геря. Одни в шапках, другие сняли их и по​ложили на красную скатерть стола, на котором ещё только графин с водой. В комнате не тепло: у майора шинель вна​кидку на плечах, дру​гие — в запоясанных шине​лях. Середина комнаты пуста, затем идут ряды простых скамей без прислона, на скамьях густо сидят заклю​чённые спинами к нам, все без шапок, все головы стриженые. Эти подробности мы ви​дим постепенно, а с самого начала слышим майо​ра. Он то отечески журит, то сбивается на злой тон:

—
Не по существу выступаете, бригадиры! Не по сущест​ву, ре​бята. Эти ваши мелкие жалобы, что баланда пустая, овощи мороженые, что там денег за работу не платим, — это мы утрясём. В рабочем порядке. За​ходите ко мне в каби​нет... И не спрашиваю я вас, кто режет. Всё равно вы мне не скажете. Я сам узнаю. Я уже знаю!
Ведёт глазами по рядам. Бекеч — нога за ногу у края стола. Безучастен к выступле​ниям. Без фуражки волосы его распались и кажутся мальчишескими.

        …Из вас покровителей — знаю!! Но хочу слы​шать от самих вас — отноше​ние ваше какое, что бандиты людей режут? Вы, опо​ра наша, — в чём поддержали? Листовки подлые вывеши​ваются — а вы хоть одну сорвали? Принесли ко мне на стол? И прямая ваша обязанность — заставлять ра​ботать! Проценты в лагерь нести! Иначе зачем вы есть,  бригадиры? А вы разва​лили всю ра​боту! По тресту за прошлый месяц — тридцать процен​тов выполнения плана. Так зачем тогда и лагерь? Он себя не оку​пает. 

Голос из гущи:

—
И не надо!

Оборот.

=
Вот они, бригадиры! Тёмный народ, бритые головы. Номера, номера... Те​логрейки за​пахнуты. Шапки топырятся из-под них или зажаты между колен. Угрюмо смот​рят лагерные волки. Правды от них не доищешься.

Голос майора:

—
Что не надо! Пайки хлеба вам не надо? Не за​работаете, так и не будет! Вот, Мантров отмал​чивается. А умный  парень. Хочу тебя послу​шать! Ну-ка, вставай! Вставай-вставай!

Гай и Климов во втором ряду. Глубже, у стеночки — Мантров. Нехотя он поднимает​ся, как всегда пря​мой, даже изящный. Голос чистый:

—
Гражданин майор! Я — человек, к сожалению, очень откро​венный. Начну говорить — вам не понравится.

Голос из президиума.

—
Говори! Говори!

—
...Вот вы, гражданин майор, начали сегодня с того, что грозили всех нас поснимать с брига​дирства. На это можно сказать только: по-жалуй-ста! Нам быть сейчас бригадирами оч-чень мало радости. Быть сейчас брига​диром — это каждое утро ждать ножа...

Касается белой своей гортани.

        …вот сюда. В спокойных лагерях за бригадир​ские места де​рутся, а у нас Пэ-Пэ-Че предла​гает — никто не берёт. И если вы хотите вы​полнения пла​на — надо принять некоторые ра​зум​ные меры. Солёные арбузы — гнилые? Гнилые. Зачем же на них баланду варить? На​до подвезти капус​ты. И хоть рыба была бы на рыбу похожа, а не на ихтиозавра. И, конечно, ребятам обид​но: в общих лагерях — зачёты, в общих лагерях сколько-то на руки платят, а в особых — ничего. Два письма в год!.. На​до хода​тайст​вовать в высшие инстанции, про​сить каких-то мини​мальных...

=
Начальник оперчекистской части (он развалился за столом, и кашне его серебристое сильно свеши​вается) :

—
...уступок??

Ровный голос Мантрова:

—
...изменений к лучшему. И всё опять наладит​ся. И мы обеспечим вам план.

Начальник оперчасти:

—
Ишь, лаковый какой! Не с того конца тянешь! Может, вам ещё картошку с  подсолнечным маслом? Вы — бордель свой прекра​тите!

—
Я сказал, что думаю. Я предложил разумный план умиро​тво​рения. 

Майор вздыхает:

—
Я думал, ты умней чего скажешь, Мантров. Что я эти солёные арбузы вам — нарочно что ли искал?  Отгрузили нам с базы два вагона — теперь их не спи​шешь, надо в котёл класть. Ещё кто?.. Тимохович!

=
В дальнем углу поднялся

Тимохович. У него грубый шрам от угла губы. В на​бухших узлах — весь лоб, со склон​ностью к упря​мой мысли. Нетёсанный, говорит — как тяжело трудится. Тихо:

—
Я часто соглашался раньше... как и все у нас считают... что мы, заклю​чённые Равнинного ла​геря, живём, как собаки.

=
В президиуме оскалились, сейчас перебьют. 

=
Многие бригадиры обернулись, все замерли. Тимохо​вич очень волнуется, запина​ется:

        …Но когда я хорошо подумал, я понял, что это не так.

=
В президиуме успокоились. 

=
Бригадиры, бригадиры...

        …Собака ходит только с одним номером, а на нас цепляют четыре... Собака отдежурила смену — и спит в конуре, а нас и после отбоя по три раза на проверку выгоняют... Собаке хоть кости мясные бросают, а мы их годами не видим...

=
Президиум. Начальник оперчасти протянул руку — перебить. Майор от​крыл рот и никак не вымолвит.

        …Потом у собаки...

Оглушающий звон разбитых стёкол.

Позади президиума на чёрном ночном стекле — раз​бега​ю​щиеся беленькие змейки трещин. 

И сразу — рваные остроугольные дыры в стёклах первой и второй рамы.

Падение камня. Дозванивают падающие стёкла. Чей-то громкий злорадный вы​крик тут, в комнате:

—
Салют!!

Смятение в президиуме. Бекеч вскочил. 

Отрывистая смена кадров:

=
Камень на полу! — на пустой полосе между президиу​мом и бригадирами.

=
Сжал челюсти Бекеч: ловить! И бросился в дверь как был, без шапки, воло​сы разме​тались.

Майор вскочил (шинель свалилась на стул). Президи​ум — на иголках, дёр​гается го​ловами. Назад на дыру. Перед собой — на камень. На брига​диров. 

=
Бригадиры как один — переклонились вперёд, впи​лись в президиум. Мол​чат зло​веще.

=
Вьётся майор на председательском месте, крутит го​ловой в испуге.

=
Молчат. Напряглись. А если кинутся? Растерзают. 

=
Президиум. Два окна позади, одно разбитое, другое целое. Трое уселись кой-как, майор наволакивает шинель на плечи, стоит и жалобно стучит кулаком по столу, как бы призывая к... тишине. 

Только его стук и слышен в полной тишине. 

Голос Тимоховича:

—
Потом у собаки...

Майор — раздражённо и вместе с тем упрашивающе:

—
Ну-ну, хватит... Не для этого собрались...

Снаружи.

=
Ночная тьма. Равномерный умиротворяющий снег в полном безветрии. 

Володя Федотов с радостным вдохновлённым лицом подкрадывается ко второму, ещё не разбитому, окну с кирпичом.

В комнате.

=
Майор:

—
Администрация лагеря призывает вас, товари... тьфу... при​зы​вает...

Удар! Звон стёкол!

И — второе окно! Кирпич — наискосок мимо голо​вы майора! И тот же го​лос:

—
Салют!!

Стук паденья кирпича.

Рванулся президиум — бежать!

=
Бригадиры как будто привстали. Кинутся сейчас!! От​режут выход! Рас​терзают! 

=
Жалкое бегство президиума. Толкают друг друга и стол. Графин опро​ки​нулся на пол, 

звон разбитого графина!

серебристое кашне начальника оперчасти зацепилось за край стола и ос​талось там, свисая на пол. Майор запутался в падающей шинели и об​ронил её у дверей... И чья-то шапка на столе, за​бытая...

=
Кусок пола во весь экран. Осколки графина. Лужа, подтекающая под стол президиу​ма. Кончик сви​сающего кашне. Камень. В другом месте — кир​пич. И шинель майора комком, отчётливо виден один погон. 

Тишина.

Недвижимые вещи. Только струйки воды пробивают себе дорогу. 

Шум встающего человека.

Его ноги вступают в кадр, идут к выходу. Одна но​га наступает на шинель майора. Но​ги останавли​ваются.

Постепенно видим в рост и всего Гая, обернувшегося к нам:

—
Ну что ж, ребята, сидеть? Время позднее... 

И спины бригадиров, встающих со скамей.

Шум вставания, передвиг скамей. 

Крупно.

Усмешка Гая! Но не ястребом кажется сейчас — Ахиллом:

        …Заседание — окончено...

Музыка жёсткая!

Затемнение. 

Обычный экран. 

=
Приёмный кабинет врача. За столом — Галактион Адрианович в белом.

Вошёл и прикрывает дверь — Климов, держа шапку в руке.

—
Подойдите ближе, Климов.

Климов подходит к самому столу, изучающе смотрит на врача. Он всё ви​дывал, его немногим удивишь. Оперев подбородок на составленные ру​ки, врач говорит сни​зу вверх, очень тихо, раздельно:

—
Вчера в  БУРе при мне умер ваш бригадник Чеслав Гавронский.

Климов вздрогнул, преобразился.

        …Он умер избитый, обезображенный, с выдав​ленным глазом. Он просил передать вам, что это сделали стукачи из шестой камеры. Запом​ните — шестой. Ваших товарищей туда бро​сают, чтоб они раскололись, назвали руководи​телей и... ис​полнителей. 

Всплеск музыки!

Ноздри Климова раздуваются, лицо — как будто он лезет на пулемёты:

—
Доктор!!..

Двумя руками жмёт руку врача. На лице — зреющее решение:

—
Доктор!.. Доктор!..

Затемнение медленное.

Музыка нарастающей революции!

Из затемнения. Широкий экран.

=
Внутренность большого барака. Электрический свет. Немногие лежат, большинство сидит на низах ва​гонок и, помалу откусывая от кусочков чёрного хлеба, пьют чай из кружек. Кто-то разложил тело​грейку, рас​сматривает, как латать.

=
Быстро входит Богдан, с ним — двое парубков. Оки​нул взглядом:

—
Шо? Вэчеряетэ? Пайку дорубливаетэ? А нашим соколам ясным у БУРе очи выкалуют?

=
Всеобщее внимание.

=
Богдан срывает номер со своей груди, бросает на пол, топчет:

        …Наших ребят до стукачей садовлят — а ти им душу вына​ют?! А вы тут пайку ухопылы — та жуетэ? А ну, ссовывайся!

Подскакивают втроём к вагонке, сгоняют сидящих, сбрасывают на пол матрасы, щи​ты, — 

Ближе.

=
и вот остался уже только каркас вагонки — две стой​ки из толстого бруса и таких же два прогона. Мо​лотком выбивают клинья, 

стук

и прогоны стали таранами. Раскачали их, примерива​ясь, — вот так будут бить тюрь​му! Богдан кри​чит:

—
О то нам зброя!  Ломай вагонки!  Уси — до БУРа!!

Общий вид.

=
В бараке — разноречивое движение. Начинают разби​рать ещё несколько вагонок. Кто-то выбежал. Многие мнутся. Богдан быстро идёт по ба​раку и поддаёт кулаком в спины:

—
До БУРа! До тюрьмы!..

 =
В дверях — Климов.

На лице его — одушевление боя:

—
Да что ж вы делаете, четвёртый барак? Там за​бор ломают — а вы брюхо накачиваете? Ждё​те, чтоб и вас по карцерам распи​хали? Кто сво​боду любит — вы-ходи!!

Общий вид.

=
После оцепенения все бросаются разбирать вагонки 

=
или с пустыми руками, кто-то с кочергой от печки — бегут!

бегут! 

Голос Климова:

—
Из хоздвора! Тащи ломы!! 

Повелительные призывы музыки.

Бегут на выход!  на выход! 

Косая шторка, как удар хлыста. 

=
По вечернему лагерю — бегут фигурки заключённых!

И все — в одну сторону! 

В музыке — штурм, в музыке — мятеж!

На белом снегу и в полосах света от окон бараков хо​рошо видны фигурки бегущих. Они с брусьями, с палками. Уже и с ломами. Бегут! Бегут!

Музыка: лучше смерть, чем эта позорная жизнь! В этой волне нельзя остановиться! Готовы бежать с ними и мы! 

Близко

в полутьме — отрешённые лица бегущих! Они слы​шат 

этот марш, которому остановка — смерть!

=
Вот виден и мрачный БУР, к которому сбегаются со всех сторон!

Громкое, на весь лагерь, натужное скрипение — это виз​жат десятки гвоздей,

=
это выламывают доски из обшивки забора. 

=
В мощном заборе уже несколько проломов — и ту​да лезут, лезут!

=
На телефонном столбе — заключённый 

обрезает последний провод

и начинает осторожно (он без кошек, в простых бо​тинках) слезать. 

Да это Володя Федотов!

Столб, с которого он слезает, близко от калитки в БУР. Один конец провода так и по​вис через забор тюрьмы. Связь перерезана! 

Всё то же скрипенье. Стук ломов. 

Перенос вбок, рывком.

=
По линейке убегают двое надзирателей. За ними го​нятся зэки, швыряют вслед им камни, кирпичи.

Те успевают вбежать в узкую дверь внешней  вахты,  закрыть​ся —

и ещё пара кирпичей в тесовую стенку вахты 

шлёп! шлёп!

Перенос рывком.

=
Бьют стёкла, бегая вокруг штабного барака. В луче мелькает: «Строители пятой пяти​летки!»...

Звон стёкол.

=
С крыльца сбегает Бекеч. Он озирается. Он бежит... 

=
...в сторону вахты. Но наперерез ему — двое с ножа​ми! Круто повернув, Бе​кеч бе​жит... 

=
...мимо забора хоздвора... закоулком тёмным мимо уборной... И те двое — за ним!
Встречаются зэки, но не мешают Бекечу... 

А с ножами сзади гонятся... гонятся... 

=
Стремительно пересекая освещённое пространство, Бекеч бежит...

в самый угол зоны, к угловой вышке, на прожектор... 

Нас ослепляет прожектор. 

Выстрел с вышки над нашей головой.

=
Преследующие замялись, отступают. 

Голос Бекеча:

—
Вышка! Не стреляй! Я — свой! Я — свой! Вышка, помоги!

=
Поднырив под луч прожектора, видим, как Бекеч сбросил шинель, пере​крыл ею ко​лючую проволо​ку и неловко перелезает, нелепо балансируя, через угловой стол​бик предзонника. Спрыгнул с той стороны, упал, поднялся. 

И, карабкаясь по откосой ноге вышки, схватился за ствол карабина, спу​щенный ему оттуда. 

Поднялся на вышку (видим его ноги, взлезающие вы​ше экрана).

=
Шинель так и осталась висеть на колючей проволоке. 

Шторка. Обычный экран.

=
Комната тюремной канцелярии. Два надзирателя склонились над теле​фо​ном. Один (с угольным ли​цом, читавший приговор) кричит в трубку:

—
Товарищ лейтенант! Решётки ломают!.. В две​ри долбят! Что делать?!.. Товарищ начальник режима!.. Товарищ Бекеч!..

Нет ответа!..

Шторка. Широкий экран.

А марш! зовёт на штурм, наливается силой! В его тревож​ных перебеганиях 

=
перебегают, носятся заключённые за проломленным, а где и поваленным забором.

=
Здесь ломами тяжёлыми бьют по решёткам! Отгиба​ют их ломами, как рычагами! Звуки ударов сливаются с ликованием марша!

=
С неба вспыхивает странное освещение: яркое, дрожащее, бледно-зелёное.

Это с вышки бросили осветительную ракету — охра​на хочет видеть, что происходит в лагере.

=
В этом мертвенно-зелёном свете видим, как бьют толстыми ло​мами в же​лезную дверь тюрьмы. Но она не поддаётся! 

Марш обещает победу! Выше, выше! Вперёд, вперёд!

=
Ракета померкла. Взгляд вдоль тюремной стены. Кто-то взобрался на спи​ну другого и, сравнявшись с окошком камеры, кричит:

—
Яка камера? Яка камера?

Ослепительная розовая ракета.

=
Голова спрашивающего — сбоку. И окошко тюрем​ное — в полэкрана. Хоро​шо видна вся глубина ниши — оттуда, ухватясь за решётку, подтянул​ся к нам — Иван Барнягин! В розовом свете ракеты сияет его лицо.

—
Седьмая. А вам какую, братцы?

—
Шосту!

—
Стукачей? Вот они, рядом, вот они!

Показывает пальцем. Померкла ракета.

=
Но по крыше БУРа начинают ползать лучи прожекто​ров (ниже не пропус​кает их за​бор). Отражённый свет их белесовато освещает дворик БУРа. 

Спрыгнувший кричит:

—
Эй, хлопцы!  Ось она, шоста! Ось камера шоста!

—
Тащи сюда керосин!

—
Солому — сюда, братцы!

А марш — своё!

=
Белая ракета! Меж разбитых и отогнутых прутьев од​ной решётки вытаски​вается на​ружу — Хадрис. Двумя руками из окна приветствует освобо​дите​лей:

—
Селям!

Ему кричат:

—
Сколько вас там?

—
Я один! Одиночка.

Ликует свобода!
Шторка. Обычный экран. 

Музыка оборвалась.

=
Камера стукачей. Переполох! Абдушидзе кричит, по​казывая вверх:

—
Лампочку бей! Лампочку бей!

Разбили. Темно.

Тревожный, неразборчивый гул. Стуки в дверь:

—
Гражданин начальник! Гражданин начальник!

=
Красная ракета! Красное небо за чёрными прутьями решётки. И вровень с окном поднимается сразу свирепое лицо:

—
Господа стукачи?..

Замер стук в дверь.

        …Господа стукачи! Гавронского замучили? Тараса — пытали?.. Народ приговорил вас — к смерти!!

В погасающем свете ракеты видно, как он поднимает ведро, отклоняется и вы​плескивает через окно. Хлюпанье. Крики:

—
Ке-ро-си-ин!.. Спасите!.. Простите!.. Гражда​нин начальник!

Отчаянный стук.

Через окно бросают пучки горящей соломы — один! другой! третий!

=
Теперь-то мы видим камеру!  Загорается сама решёт​ка, откосы оконного углубления, и верхние нары с матрасами, с бушлатами...

...и по керосину вниз перекидывается огонь. 

Всё в оранжевом огне!  Но где же люди? — 

хрипящие, кричащие, стучащие...

=
Все столпились у выхода! Толкая и оттаскивая друг друга, они стараются втиснуться в дверную ни​шу, чтобы быть двадцатью, десятью санти​метра​ми дальше от огня! Они стараются спрятать от него голову! от​вернуться! закрыться руками! пальца​ми растопыренными! извиваю​щимися! 

Вопли! стук! царапанье! плач!

В оранжевом озарении мы не видим их лиц, не разли​чаем тел, — видим одно стис​нутое обречённое ста​до, которое уже корёжит жаром. 

И мелькает лицо С–213 в предсмертной муке. 

Шторка.

=
Соседняя камера. Выломанным столбом от нар аре​станты под руководст​вом Барня​гина бьют в дверь и хором ожесточённо приговаривают:

—
Раз-два-взяли! Раз-два-дали!.. Е-щё разик! Е-щё раз!

=
Надо видеть лицо Барнягина!.. 

Шторка. Вертикальный экран.

=
Длинные высокие (от узости) коридоры тюрьмы, два напролёт через рас​крытые две​ри тамбура. Мало света — тусклые лампочки под потолком в проволочных предохранителях. Два надзирателя беззвучно ме​чутся, прислушиваясь к стукам и крикам. Приглушённые отголоски марша наступающих. Глухие внешние уда​ры в тюрьму. 

Крупно. 

=
Угольный надзиратель, шепчет помощнику:

—
Что мы с тобой вдвоём? Пропали! Я отопру шестую!

=
Дверь с номерком «6» 

Грохот замка.

отпахивается. Оттуда — снопы оранжевого света, дым, и люди падают друг через дру​га на пол. 

Вой, ругательства, радость. 

Шторка. Обычный экран.

=
Входной тамбур тюрьмы. 

Яростные удары в дверь, к нам.

Здесь столпились все освобождённые стукачи. Они во​оружены палками, досками, швабрами, кочерга​ми, лопатами. Обозлённые, обожжённые, крово​точащие и жалкие лица. Некоторые сзади влезли на ящики — выше других. У стены — два надзи​рателя с пистолетами в руках. Биться насмерть — выхода нет. Все молчат. Все с ужасом смотрят на 

=
железную дверь. Она подаётся. Засовы погнулись. Петли перекосились. В одном мес​те — уже щель, куда заходят ломы. 

Яростные удары в дверь. 

=
Та же дверь — снаружи. В отсветах прожекторов (из-под крыши) видно: 

это Гай долбит!!  Ну и силища! Так дрались только у Гомера!

Не-ет, дверь не устоит! И лом — не лом, а на двух че​ловек — балка сталь​ная! 

И нахлынул опять тот же марш!

Ещё немного! Ещё немного!.. Устал Гай, отходит со своим ломом. 

Широкий экран.

=
тогда дюжина зэков берётся за долгое толстое брев​но, разбегается с ним и с разгону бьёт: 

б-бу!

Отходят с бревном. Видим среди них острую голову Гедговда. Он — без шапки, на лице — восторг. Потому ли, что он длиннее всех, — кажется, что от него — по​меха, а не помощь.

А музыка зовёт — не отступать. Тираны мира! — трепе​щите!

Разогнались — 

б-бу!

пролом! Отходят.

И Володя Федотов тут. И худощавый Антонас. Ещё разок!

Но раздаётся густой пулемётный стук из нескольких мест. Оборвалась музыка.

Бросают бревно! Падают! Все замирают.

А луч прожектора над головами начинает переползать туда и сюда. 

Близкий крик:

—
С вышек бьют, гады!.. По зоне лепят!

Пулемёты стихают.

Лежащие вскакивают. Но не успевают схватиться за бревно, как 

=
через распахнутую калитку забора кто-то кричит:

— Автоматчики!.. Автоматчики в зоне! 

=
Раскрыты двойные лагерные ворота.

И по пустынной линейке входят в лагерь две цепочки солдат.

Ощетиненные автоматами, они стараются держаться выпуклыми полу​кругами. Про​жекторы с вышек освещают им путь. 

Мы отступаем.

Они идут — мертво перед ними. 

Вдруг, по знаку офицера, — огни из стволов!! 

Очередь!

В нас! В лагерь! Каждый, стреляя, ведёт автоматом немного влево, немного вправо. 

И кончили.

Мы — ещё дальше.

Они продвигаются. В кадр попадают — слева БУР с изуродованным забо​ром, справа — штабной ба​рак с битыми окнами.

Они продвигаются. Они продвигаются. Сопротивле​ния нет. Заключённых нет. 

Автоматчики развернулись в обе стороны. 

=
Бекеч (в военном бушлате вместо шинели) кричит у двери БУРа:

—
Откройте! Я — Бекеч!

Изнутри голоса:

—
Уже нельзя отпереть! Ещё ударьте! Вылетит!

Знак Бекеча. Автоматчики берутся за бревно и нехо​тя бьют им.

=
Общий вид лагеря, как виден он конвойному офице​ру с линейки (его за​тылок на первом плане). В ла​гере один за другим погасают фонари на столбах. 

Слышно, как бьют камнями то в жестяные щитки, то в сами лампочки.

И окна бараков гаснут одно за другим. Лагерь погру​жается в сплошную темноту. Окружный свет зо​ны слаб, чтоб его осветить. 

Два пятна от прожекторов здесь, перед конвоем, ещё резче выказывают эту угро​жающую темноту. 

К офицеру подходит Бекеч:

—
Надо продвинуться и захватить мятежников, с десяток.

—
Имею приказ только обеспечить вывод. Дальше комбат запро​сил инструк​ций, из Кара​ганды.

=
Вот кого они выводят: униженной крадущейся шерен​гой, всё ещё с пал​ками, лопата​ми и кочергами, от​ступают за спинами конвоиров двад​цать человек, строивших жизнь на предательстве. Жалкий мо​мент жизни! 

Надзиратели замыкают.

=
Последняя цепочка автоматчиков втягивается в воро​та и сводит их за собой. 

Вертикальный (узкий) экран. 

=
Коридоры тюрьмы напролёт. 

Радостные крики под сводами. 

И всплеск того же марша!

Сбоку, из входного коридора, вваливаются первые освободители — с брусь​ями, лопа​тами, ломами. Они растекаются в дальний и ближний концы ко​ридора!

=
Среди передних бегущих — Гедговд. Он озарён вос​торгом. Он припадает к двери ка​меры, кричит: 

—
Барнягин! Ваня! Победа! 

Сбоку проступает

толща стены, за ней 

=
часть камеры. Барнягин кричит:

—
Отойди, Бакалавр! Отойди, долбаем!..

и командует своим, снова схватившим столб:

        …Раз-два-взяли! 

Хор:

—
Е-щё дали!

Наплывом

=
вместо их камеры — соседняя. Обугленные остатки нар, матрасов, тряпья. Расставив ноги, скрестив руки, посреди камеры стоит Климов. Мол​чит.

=
А в коридоре суета, ломами взламывают дверные за​совы. Уже какую-то камеру от​крыли, оттуда вы​валили освобождённые. Объятья! 

Крики.

Из затемнения — широкий экран.

=
Внутренность столовой — столбы, столы. Множество заключённых митин​гует в со​вершенном беспоряд​ке. Несколько человек — на возвышении для ор​кестра. Вскидывания, размахивания рук. 

Нестройный шум, крики.

И вдруг близ самого нашего уха чей-то очень уверенный громкий голос, привыкший повелевать (мы не видим говорящего):

—
Ну, и что? р-ре-волюционеры!?..

Все обернулись, смолкли.

А он совсем не торопится:

        …И есть у вас военный опыт? И вы представ​ляете, что теперь вам нуж​но делать?

=
Что за чудо? Офицер? Генерал?.. В отдаленьи, у вхо​да, один, заложив руку за полу офицерской шине​ли, правда без отличий и петлиц, стоит вы​сокий, плечистый, в генеральской папахе

=
полковник Евдокимов! Он — и не он!.. Что делает форма с человеком! Усме​шка на его лице:

        …Бить стёкла, долбать забор — это легче все​го. А теперь что?

Настороженное молчание толпы, которой мы не видим. 

Полковник всё уже сказал, и стоит с пренебрежитель​ной усмешкой. 

Голоса:

—
Полковника в командиры!.. Академию кон​чал!.. Хотим полков​ника!.. Про​сим!

Полковник быстро идёт сюда, к нам, 

=
в толпу. Люди раздвигаются перед ним. 

=
Властно взошёл он на трибуну, стал рядом с Гаем, Богданом, Климовым. Косится на них свысока.

Гай делает уступающее движение:

—
Я — только старший сержант. Я не возражаю.

На кого не подействует эта форма, эта уверенность!

Полковник не снисходит митинговать. Насупив брови, спрашивает:
—
Каптёр продсклада — здесь?

Голос:

—
Здесь!

—
Через два часа представить отчёт о наличии про​дук​тов. Бух​галтер прод​стола?

Визжащий старческий:

—
Здесь!

—
По сегодняшней строёвке минус убитые выпи​сать на завтра разнарядку кухне и хлеборезке.

—
По каким нормам?

—
По тем же самым, по каким! Может, в осаде месяц сидеть!

Повелительно протягивает руку:

—
Бригадир Тимохович! Соберите по зоне уби​тых. Подсчитайте побригадно, дайте сведения в продстол. В хоздворе выкопайте братскую могилу, завтра будем хоронить.

Голос:

—
Не морочьте голову с каптёрками, полковник! Надо думать о лозунгах восстания!

Полковник Евдокимов грозно удивлён:

—
То есть это какие — лозунги?! 

Косится на Богдана:

        …Свобода щирой Украине? Так завтра нас пу​лемё​та​ми по​кроют. Если мы хотим остаться в живых, наш лозунг может быть только один: «Да здравствует Центральный Комитет нашей партии! Да здравствует товарищ Сталин!»

Разноречивый ропот.

Вдруг — радостный вопль на всю столовую:

—
Эй, политиканы! Стадо воловье! Что вы тут топчетесь?! Наши стенку пробили в женский лагпункт! К ба-абам!!!

Движение среди видимых нам первых рядов. Богдан, потом и Климов спрыгивают с помоста. Гул в толпе. Топот убегающих.

Полковник с досадой бьёт рука об руку:

—
Ах, это зря!.. Это надо было остановить!..

Гай:
—
Но не в этом ли свобода людей, полковник?

Евдокимов скривился:

—
Бар-дак!.. Управление, связь — всё теперь к чёрту!

Гай, насунув шапку на самые глаза:

—
Не у всех посылки, как у вас, полковник. Многим давно уже не до баб...

Громко:

        …Так насчёт лозунгов, браты!..

Шторка.

=
Широкий экран разгорожен посередине разрезом сте​ны, шириной в два самана. Слева — мужчины (мы видим их до колен) долбят стену ло​мами, кирками, ло​патами. Она, видно, замёрзла, трудно колется. Они рубят как бы дыру, арочный свод, стена дер​жится над ними, и её верха мы не видим. А спра​ва — сгущается стайка женщин в ожидании. Они тесно стоят, держатся друг за друга. Они с та​ки​ми же номерами — на шапках-ушанках, телогрей​ках, юбках. Они часто огля​дываются в опасении надзирателей. 

Музыка! Жизни нерасцветшие или прерванные...

Женщины не только молодые, тут всякие. После не​скольких лет замкнутой женской зоны, обречён​ные на ледяной двадцатипятилетний срок, — как могут остаться спокойными к ударам мужских ло​мов в стену?

Это стучатся в твою грудь! 

Это и любопытство. 

Это и встреча с братьями, земляками. 

Среди женщин мы можем угадать по лицам — украи​нок... 

эстонок... 

литовок...

=
Уже первый лом один раз прошёл насквозь! Ещё не​множко! Ещё! Падают куски! па​дают!.. 

Есть проход! Мужчины бросают ломы и кирки, они протягивают руки в пролом и

стайка женщин бросается к ним! И протягивает руки! 

Крупно.

=
Соединённые руки! Соединённые руки! Союз мужчи​ны и жен​щины — старше всех союзов на земле! 

=
Бегут ещё! Одни туда, другие сюда, всё перемеша​лось! Надзирателей нет!

—
Дёмка!

—
Фрося!

—
Девочки, прыгай, не бойся!

—
Вильность, дивчата!..

И ещё — не разбираем языка, и тем выразительней пере​ливание, мука и радость этих голо​сов.

Номера женской зоны закружились между номерами мужской.

Поцелуи — каменного века! — некого стыдиться, не​когда кокетничать!

=
И Володя Федотов держит за локти какую-то девуш​ку с нерусским лицом, с чуть вы​сокомерным запрокидом головы.

—
Ты не понимаешь меня, Аура?.. Но ты же в лагере немножко на​училась по-русски?.. Аура! Меня арестовали — я не только ещё не был же​нат, я...

Аура отвечает что-то по-литовски.

Они может быть и поцелуются сейчас, но мы этого не увидим. 

Затемнение.

=
Опять они! Но уже сидя на вагонке. Теперь уж она без шапки, её волосы длинные рассыпались по володиной груди, он их перебирает и целует. 

Доносятся хрупкие стеклянные звуки бандуры.

И соседняя вагонка видна. Мантров, отвернувшись у тумбочки, старается не смот​реть на этих двоих, хотя сидит прямо перед ними.

И на других вагонках, на нижних щитах и на верхних, сидят там и сям женщины. Как странно видеть причёски и длинные волосы в лагерном бараке! 

Ближе бандура. Несколько тихих голосов, женских и мужских, поют:

— ВЫЙДИ, КОХАНАЯ, ПРАЦЕЮ ЗМОРЭНА,

         ХОЧ НА ХВЫЛЫНОНЬКУ В ГАЙ…
А вот и старик-бандурист — наголо стриженный, как обесчещенный.

И крышка бандуры его с мазаной хаткой, с писаной неживой дивчиной.

И — живая, похожая, лежит на смежной верхней ва​гонке, поёт.

Её сосед встаёт, шагает по верхним нарам

к ближней лампочке.  Выкручивает её и кричит:

—
Эй, люды добры! Як майора Чередниченко нэма — так кто ж будэ электр​оэнергию экономыты? Геть их, лампочки ильичёвы, чи они вам за дэсять рокив у камерах очей нэ выелы?

=
Общий вид барака. Вторую лампочку выкрутили. Третью. 

А последнюю — украинка толстая.

Полная темнота. 

И смолкла бандура посреди напева.

=
День. На крыше барака сидят двое зэков в бушлатах и, как-то странно дер​жа руки, запрокинувшись, смотрят вверх.

Из их рук идёт вверх почти непроследимая нить. 

Мы поднимаемся.

Явственней верёвочка. Вверх. Вверх. 

Мутное зимнее небо. В лёгком ветерке дёргается са​модельный бумажный змей. На нём:

Жители посёлка! Знайте!
Мы потому бастуем, 

что работали от зари до зари
на хозяев голодные
и не получали ни копейки.
Не верьте клевете о нас!
Отдалённая пулемётная стрельба. Резкий свист пуль по залу

в экран! в змея! одна из очередей проходит дырчатой линией через угол змея. 

Но змей парит! 

И мы тоже стали птицей.

=
Мы делаем круги над лагерем и спускаемся. 

На крышах нескольких бараков — по два заключён​ных. Это — наблю​датели.

На вышках — не по одному постовому, как всегда, а по два. 

На одной вышке стоит ещё офицер и фотографирует что-то в лагере.

А в зоне — несколько проломов: повален забор, ра​зорвана колючая прово​лока.

=
За зоной против этих мест — торчит из земли щит с объявлением:

КТО  НЕ С  БАНДИТАМИ
—  переходи здесь!
Тут не стреляем.
=
А в лагере против этих мест — баррикады, натащены саманы, ящики.

И около каждой баррикады стоит двое постовых с са​модельными пиками (пики — из прутьев барач​ных решёток).

И против ворот, против вахты — большая баррикада. 

И тоже стоят постовые с пиками:  двое мужчин, одна женщина. 

А за зоной

пехотные окопные ячейки. В них сидят-мёрзнут хму​рые пулемётные рас​чёты, смот​рят 

=
на лагерь.

Шторка. Обычный экран. 

=
На двери приколота бумажка:

ШТАБ  ОБОРОНЫ

Перед дверью прохаживается с пикой молоденький зэк-часо​вой.
=
За этой дверью — по вазону с широкой агавой мы узнаём бывший кабинет оперупол​номоченного. 

За письменным столом

=
сидит полковник Евдокимов в военном кителе с не​военными пуговицами.

Гай уронил чёрную стриженую голову на поперечный стол и как будто спит.

Сложив руки, сидит Магомет, спокойный, как гора.

В разных позах ещё в комнате — Климов, Богдан, Барнягин, Галактион Адрианович и пожилой нор​мировщик. Все — без номеров.

В углу стоит худощавый Антонас и очень строго смот​рит. 

=
Говорит Евдокимов:

—
Я не знаю — какие могут быть претензии к штабу? Мы в осаде — восемь дней. Никакой свалки вокруг продуктов, никаких зло​упо​треблений на кух​не. Имеем месячный запас. Караульная служба — безупречна. Полный по​рядок!

Косым рывком

переносимся к Барнягину:

—
На хрена нам ваш порядок? При МВД тоже в лагере был порядок! Он на шее у нас — по​рядок! Нам не порядок, а свобода нужна!

—
Но откуда нам достать свободу, майор Барня​гин? Может быть, в первую ночь мы ещё мог​ли разбежаться. Никто, одна​ко, этого не пред​лагал. А сейчас — момент упущен, перестре​ляют.

Климов, рядом с Барнягиным:

— Для свободы нам нужно оружие! — а мы его не ищем.

=
Евдокимов. Рассудительно-снисходителен:

—
Слушайте, друзья, ну нельзя же планировать операции, нахо​дясь на уров​не грудных детей. Значит, с ножами и пиками идти добывать пу​лемёты? — уложим половину личного состава. А что делать потом с оружием? Захватить руд​ники? Что это нам даст? Идти с боями на Кара​ганду? Утопия.

Пожилой нормировщик, рыхлый, растерянный:

—
Товарищи! Товарищи! Да где вы читали, где вы видели, чтобы лагерные восстания удава​лись? Это же не бывает!

Он мучается, ломает пальцы. Галактион Адрианович, двинув бровями, го​ворит ему по соседству:

—
А где вы вообще видели восстания? Они толь​ко начинаются.

=
Евдокимов:

—
Никаких активных и позитивных действий мы предпринять не способны. И недаром каждый день от нас уходит по несколько дезертиров. Эт-то показательно.

=
Богдан кричит:

—
Так шо нам — за бабьи сиськи трематься?.. Нас тут як тара​канов пере​душат! Треба яку-сь-то иньшу справу!..

Климов зло:

—
Значит, «не надо было браться за оружие»?! 

=
Евдокимов (твёрдо и на этот раз быстро):

—
За  ножи? — да, не надо было! Прежде, чем всё это начинать, головой на​до было думать, м-мыс​ли​те​ли!..

=
Магомет поднимает руку, удерживая Климова от от​вета:

—
Хорошо, полковник. Но уже после ножей вы взялись руководить. Значит, вы видели вы​ход. Какой?

=
Евдокимов всех обвёл глазами. Чуть подумал. Не по​тому, что не знает. Уси​ленно сдерживаясь:

—
Давайте рассуждать трезво, товарищи. Побе​дить — мы во​обще не мо​жем. Никто из вас не возьмётся даже назвать, как это мы могли бы «победить».

=
Нормировщик, очень волнуясь:

—
Но нам три дня подряд предлагали выйти на работу — и надо было не от​казываться!

=
Антонас из угла (он всё так же не садится):

—
А расстрелянных — в землю? А номера — опять на лоб?

=
Евдокимов:

—
Не надо нам гадать. Никаких фантазий нам не надо. Рас​суждайте логи​чески. Мы можем только  смягчить по​ражение. И эту грозную передышку в несколько дней — ме​ня оч-чень беспокоит их молчание — надо ис​пользовать, дейст​вительно, не для того, что​бы за сиськи трематься, как я тебе, Богдан, и говорил! — а для переговоров! Чтобы наименее болезненно вер​нуть​ся в рамки... мир​ной жизни.

Косой рывок. 

=
Барнягин:

—
То есть... просить гражданина начальника... разрешить нам вернуться на каторгу?.. Так??

За его спиной раскрывается дверь. Часовой:

—
Товарищ полковник! Дежурный по дозорам — Мантров. Срочное сообще​ние!

Голос Евдокимова:

—
Пусть зайдёт.

Часовой выскакивает, впускает Мантрова и Федотова. Они перепоясаны, подтянуты, Мантров — с номе​рами, Федотов — без. У Мантрова — его постоян​ное рассчи​тан​ное спокойствие, говорит как об обычном:

—
Со станции слышен сильный рёв моторов. Это — не авто​машины. Или трактора, или...

оборачивается на Володю. Тот взволнован, решите​лен, переклонён вперёд:

—
...танки! Я различил стволы и башни. По шу​му — танков с де​сяток.

Гай резко поднял голову, лежавшую лбом на столе.  Послушал Володю.  Об​вёл присут​ствующих. 

Встал. Богатырь. Ястребиный профиль. В тишине — тихо:
—
Это — не бульдозеры, ясно... Полковник, вы неправы: начи-нали — не мы. Начинал тот, кто сдавал нас в плен, а вы​жившим на​вьючи​вал немыс​лимые сроки.   Начинали те, кто на​шил на нас номера и запер бараки. Те начинали, кто... 

разгорячается

        …
оплёл нас стукачами, бил палками и бросал в ледяные кар​церы. Ни​когда с сорок первого года — да с дня рождения самого — не было у нас никакого выбора! И сейчас его нет: надо го​товить бутылки горючие! И щели копать! И будем с танками драться!! 

Он — пойдёт на танки! Это видно. 

Музыка!

=
И Федотов пойдёт!

А Мантров (с ним в кадре)... ?

Шторка.

=
Ночное небо светлее ночной земли, и рядом с баррика​дой видны два чёрных силуэта — сторожевой дозор. Ветерок чуть треплет спущенные уши их шапок.

А дальше, за проломом — разбросанные огоньки по​сёлка. Оттуда, издали, иногда прожектор быстро прошарит по земле, ослепит и погаснет. Мы успели раз​глядеть, что здесь — Федотов и Мантров.

Они долго молчат. Вздох:

—
Да, Володька... Думали университет вместе кончать, а кончим вместе — жизнь... Вот попали в заваруху...

Молчат.

—
Здорово все-таки Гай сказал. Никогда у нас не было выбора, Витька. Не выбирали мы, где родиться. А родясь — не могли не дышать. А за то нас схватили — и опять-таки не могли мы не бороться. И за это теперь умрём...

Пауза.

        …Утешимся только тем, что сколько мир сто​ит, лучшие ни​когда не вы​живают, они всегда умирают раньше. Во всей исто​рии так. И на войне так. И в лагере.

—
Ну, не согласен. Выживают всегда — умные.

—
Так может быть умные — не лучшие?..

Молчат.
—
А вообрази, если б тебя сейчас выпустили и Ауру тоже, — ведь ты б на ней не женился.

—
Почему ты думаешь?

—
Вас просто телячий восторг соединил. А ведь она — чужой чело​век: като​личка, литовка.

—
А та, которая нас всех сюда заложила, была комсомолка и рус​ская.

Молчат.

—
Слушай, Вовка.  Последняя, может быть, ночь. Пойди уж к ней.

—
Как же ты останешься один?

—
Ну, на часок.

—
Н-н-нет...

—
Если я тебя отпускаю?

—
Не соблазняй.

Пауза.

—
Ну, тогда иначе. Пойди разбуди Генку, мы по​стоим с ним. А по​том прихо​ди с Аурой вместе — и вы постоите.

—
Так — давай!

—
Вали!

И Володя уходит в нашу сторону. 

Стихают его шаги.

Мантров некоторое время неподвижен. Ждёт. И вдруг...

Настороженная музыка. Что случилось?? 

быстро идёт 

в пролом! 

И мы за ним!

=
Мы плохо видим его в темноте, у земли. Он крадёт​ся, он бежит!

Лёгкий топот его и срывчивое дыхание. 

Пугающе-громко из темноты — взвод затвора и:

—
Стой! Кто идёт?!

Мантров задыхается:

—
Не стреляйте! Я к вам! Не стреляйте!

=
Луч фонарика оттуда ему в лицо. И теперь видим, как он поднял руки:

—
Не стреляйте! Я — добровольно!

=
Группа военных в полушубках. Один выступил, слегка обыскал Мантрова при боко​вом свете фона​рика.

—
Взять руки назад! Марш!

Увели вглубь, сквозь них. Фонарик, перед тем как погаснуть, косо сколь​з​нул по пла​кату:

КТО  НЕ С  БАНДИТАМИ...
Темно. 

=
Вдруг — яркий свет. Просторная комната. Портреты Ленина и Сталина. Десятка полтора офицеров — за длинным столом и кто где попало. Золотые и серебряные погоны. Широкие. И узкие судейские. Подпол​ковники, полковники. Военного вида и чи​новного.

Начальство лагеря — Чередниченко, Бекеч, оператив​ники — сбились в сторону, они тут ничтожны. 

=
Яснолицый высоколобый подполковник с тремя ор​денами стоит посреди комнаты прочно, властно (портрет беспощадного Сталина пришёлся сзади него) и как бы рубит указательным пальцем:

—
Так. Обстановка в лагере, настроение, планы, организационная струк​ту​ра, — это всё ясно. Благоразумие Евдокимова — учтём по ваше​му свиде​тельству. Непримиримость других чле​нов штаба — тоже. Но это не всё!

Быстрый оборот объектива вкруг комнаты, и он покач​нулся при этом.

=
Мантров — бледный, у стены. Рядом стул, но он не сидит. Языком проби​вает сухие губы. Близ него на стене — военная таблица со штыковыми при​ёмами. 

Тот же голос:

        …Ведь вы были уважаемым бригадиром! Вы жили в самой этой каше и не могли не знать:  кто резал людей? Кто посылал резать? Кто писал листовки? Кто руководил штурмом лагер​ной тюрьмы? Кто им выдал инструмент с хоздвора? 

Обезумело смотрит Мантров. Таких несколько минут на жизнь, и можно потерять разум. 

Голос всё громче, до крика:

        …А уж о собственной бригаде вы расскажете нам всё! — всё! О каждом! Мне подсказыва​ют, у вас есть дружок и одноделеи Федотов — вот он нас очень интересует!

Мантрову — невыносимо. Его как штыком пригвоз​дили к стене. Он бьётся и кричит:

—
Я не для этого к вам пришёл! Я пришёл потому... что я не одобрял восстания! Я не хо​тел умирать! Я хочу отбывать срок! Но я не обязан  быть предателем! Я — не предатель!..

И — упал на стул. Заплакал.

В кадр вступил яснолицый подполковник:

—
Ни-кто не смеет назвать вас предателем! Но помочь право​судию вам придётся.

Медленный поворот. Объектив проплывает

по офицерским лицам. Они застыло смотрят на нас. Они уже победили! Серебро и золото! Изваянные самодовольства! Великое государство! Держава полумира! Кто — дерзнул?! 

Срывающийся плач Мантрова.

Затемнение. Экран сохраняется тёмным. 

А уже нарастающе, согласно гудят танки. 

Широкий экран. Из затемнения, чуть сверху

=
в пасмурном рассвете мы видим дюжину боевых про​слав​ленных Т–34.

Мы застаём их в тот момент, когда из каждого люка ещё высунуто по по​следней го​лове в чёрном шле​ме. Танкисты — стальные герои с пла​катов. Они не движутся. Они будто даже не команды ждут, а прислу​шиваются,

как сквозь гудение танковых моторов 

мощный хор мужских голосов-поёт им напутствие:

ВСТАВАЙ, СТРАНА ОГРОМНАЯ! 

ВСТАВАЙ НА СМЕРТНЫЙ БОЙ 

С ФАШИСТСКОЙ СИЛОЙ ТЁМНОЮ, 

С ПРОКЛЯТОЮ ОРДОЙ!

И — разом все прячутся, закрывая люки. 

Громче танковый рёв. 

Танки — пошли! 

Мы отбегаем

внизу по земле перед ними. Пошли!.. Пошли!.. По​шли на нас!.. 

Трясётся земля вокруг нас!

Красный всплеск из пушечного дула!.. Ещё! 

Оглушающий выстрел! Второй!

=
Развалены лагерные ворота! (Мы видим из зоны.) Ле​тят обломки! 

В оркестре — мелодия карателей.

=
Великолепная атака танков! Головной вырывается вперёд и въезжает в разбитые ворота, расчищая путь от остатков баррикады. От неё от​бегает сто​рожевое охранение. 

Около нас — крики: 

—
Давят!..

Танки!..
Спасайся!..
Спокойно!
Как бы наискосок

=
мы видим слева вдали первые танки и пустую линей​ку от нас к ним, — а справа крупно входит в эк​ран голова Гедговда. Он ободряюще улы​бается нам:

—
Господа, не волнуйтесь! Ничего плохого не мо​жет быть! Ведь они же не звери!

И он проходит мимо нас, наискосок, навстречу перво​му танку — смешной, длинный, худой Бакалавр. 

Рёв танков, трясенье земли. 

Хор в небе:

ПУСТЬ ЯРОСТЬ БЛАГОРОДНАЯ

ВСКИПАЕТ, КАК ВОЛНА!

Гедговд идёт по краю линейки, едва уступая танку дорогу, — и сбоку, дви​женьями рук, уговарива​ет его остановиться. Танк резко виляет, сби​вает Гедговда и, пере​ехав его одной гусеницей, мчится на нас...

ИДЁТ ВОЙНА НАРОДНАЯ

проносится через экран мимо нас... 

СВЯЩЕННАЯ ВОЙНА!

Мимо трупа Гедговда несётся второй танк, а сбоку сзади из щели — высовывается рука. 

Крупно.

=
Это Гай! Из щели бросает бутылку 

=
в прошедший мимо танк, под башню! Разбилась бу​тылка, но не горит. Ухо​дит танк! 

=
А сзади — третий!  Мимо Гая!  Теперь Гай весь вылез из щели, стал на ко​лено 

с ним рядом и мы у земли 

=
и в остервенелом азарте боя бросает вторую, третью бутылку 

=
в уходящий танк!  Разлился огонь по броне! Запылал танк, уходя из кадра! 

Но — грохот танка с другой стороны! Дрожит земля!

Это — сзади следующий!  Гай обернулся — поздно!.. Давят Гая у самой ще​ли, и потом 

грохочут над нами гусеницы!

=
Около нас — месиво трупа Гая. Голова запрокину​лась в нашу сторону — почти уце​левшее лицо с тем же азартом боя. 

Музыка карателей и гибнущих!

 =
И ещё один танк мимо нас!

И ещё один!..

И ещё!..

И бегут за танками солдаты-краснопогонники мимо нас, выставив авто​маты, 

волнами,

волнами... Кто ближе к нам, у тех видим только са​поги.

И дальше всё время — рёв, лязг, стрельба. 

Бежим и мы, обгоняя автоматчиков, боясь опоздать, опоздать.

Теперь мы лучше видим их лица, челюсти стиснутые.

Теперь — вслед за танками, между бараками,

и тут остановились, и оглядываем вокруг, и оглядываем вокруг

бессмысленное, беспорядочное убегание зэков — мужчин и женщин, в чёрном ла​герном.

Их секут из пулемётов и устилают ими просторный лагерный двор. Падают кучами, по нескольку вместе,

друг на друга вперекрест.

И отдельно падают.

Вот танк утюжит впритирку к долгой стене барака. Стальным боком своим он сдира​ет штукатурку, рвёт дранку, сдвигает оконные косяки — и стёк​ла сыпятся из окон, 

звенят,

но никто не высовывается в решётки окон. Там — вагонки с жалкими арес​тантскими постелями и чёрная пустота. 

=
Бегут два автоматчика вслед танкам и стреляют то в окна, то просто в сте​ны барака. 

=
Даже не их, а дула их видим перед собой, как будто сами бежим с автома​тами.

Опять окно. Сквозь решётку пробивается лицо рас​трёпанной безумной женщины. Она кричит нам: 

—
Хай бы вы пропалы, каты скаженные!

Наша короткая очередь — и она готова. Припала к решётке, руки свеши​ваются нару​жу.

Дальше бежим,

неся дула перед собой.

Всё косо дёрнулось,

это мы споткнулись 

=
о труп заключённого. 

Бежим дальше. Угол барака.

За углом — открытое крыльцо, ступеньки на все сто​роны. Из дверей на крыльцо вы​бегает Володя Фе​дотов. Он — с пустыми руками, в отчая​ньи хочет броситься на нас. Одно наше дуло в его сторону поднялось...

Из тех же дверей выбегает Аура. У неё мальчишеская быстрота. Она взма​хивает ру​ками и загораживает жениха своим телом. 

Выстрел! выстрел!

Убита! Не меняя позы, прямая, медленно начинает падать на нас.

Но объектив уходит, он продолжает с этого места кру​говой осмотр.

Ещё одна открытая площадка между бараками. Чёр​ные туши двух танков проно​сятся мимо. 

Беспорядочно лежат трупы. Раненые корчатся. Отпол​зают.

Поднимают голову — и снова кладут. 

А вон, притиснувшись к углу барака, с ножом стоит Хадрис.  Нам видно, кого он ждёт — автоматчи​ка, бегущего вдоль другой стены. Сравня​лись! 

Удар ножа в шею! Подкосились ноги автоматчика. Хадрис вырвал себе ав​томат. 

=
Оглянулся, ища, кого бить. 

=
Увидел! Приложился. Очередь!.. 

Пушечный выстрел близ нас.

Пламя сбоку в кадр!  Чёрный фонтан на месте Хадриса! Клочья!

=
И нет уже ни его, ни угла барака. 

Поворачиваемся дальше.

Один убитый краснопогонник. А второй пытается встать.

Дальше.

Тимохович без шапки, бритоголовый с характерным шрамом на лице идёт в обнимку с некрасивой не​молодой женщиной. У них медленные обре​чённые движенья, 

=
отчаянные глаза... Увидев

=
танк, они делают несколько убыстрённых шагов и, так же обнявшись, па​дают под него. 

=
Переехал и ушёл из кадра.

Поворачиваемся дальше.

Никто уже не убегает, не ходит и не преследует...

Трупы на снегу...  Трупы на снегу...

Изодранная стена барака с отвисающей дранкой, с го​лой чернотой окон.

Та же женщина, убитая в решётке, со свесившимися наружу руками.

И на тех же ступеньках Володя Федотов — лежит, об​нимая, целуя убитую Ауру.

=
Вот теперь-то по завоёванному полю бегут между тру​пов

=
надзиратели! С палками! С железными ломиками! Во главе их — Бекеч с заломлен​ной лихо шапкой. Свирепые обрадованные лица! Истерич​ный «мат​росик». Угольный надзиратель.

Хор в небе:

ПУСТЬ ЯРОСТЬ БЛАГОРОДНАЯ

=
Какой-то драный хромой зэк лежал среди мёртвых, теперь вскочил — и бежать в барак!

ВСКИПАЕТ КАК ВОЛНА!

Его настигли и избивают палкой! палкой! ломом! Свалился.

ИДЁТ ВОЙНА НАРОДНАЯ

=
А другие двое надзирателей на ступеньках барака вы​кручи​ва​ют женщине руки, она кричит.

СВЯЩЕННАЯ ВОЙНА !

Ударив по голове, сталкивают её ногой в спину со сту​пенек на землю.

=
Ещё бегут надзиратели и палками добивают раненых. 

Очень медленное затемнение. 

И тогда — полная тишина. 

Из затемнения. Обычный экран.

=
Подбородок, офицерский погон на шинели и фанер​ная дощечка в руках, а на ней —

за​конченные квадратики, какими точкуют брёвна. Каран​даш проводит чёрточ​ку на последнем из них. 

Почти шёпотом:

—
...Пятьдесят шесть...

Отходим.

=
Это лейтенант, начальник культурно-воспитательной части, предлагав​ший кино. Он стоит у края боль​шой ямы и считает убитых, сбрасы​ваемых в неё.

=
Каждого убитого подносят четверо заключённых на куске брезента, при​битом к двум палкам. Они не поднимают голов, смотрят только на край ямы, чтоб не осту​питься.

Ссунув мёртвого в яму головой вперёд, уходят с пу​стыми носилками.

А другого стряхивают вперёд ногами... 

Шорох и стуки падения.

=
Там, в яме, окоченевшие, они торчат как брёвна — руками, ногами, локтя​ми. Мужчи​ны и женщины.

=
Три бравых краснопогонника стоят по углам большой квадратной ямы. Валки све​жей глины окружают яму.

Крупно.

=
Опять те же руки, дощечка и карандаш. Проводит чёрточку:

—
...Пятьдесят семь...

Замыкает квадратик:

        …Пятьдесят восемь... 

Шторка. Обычный экран.

=
Тот кабинет в санчасти. Но за врачебным столом си​дит теперь пожилая толстая на​чальница. Она — с погонами майора медицинской службы. Волосы её окрашены в медный цвет. Гимнастёрка едва объемлет кор​пус. Рядом у того же столика си​дит оперуполномоченный.

Перед ними не навытяжку, но прямой, стоит Галак​тион Адрианович. В глубине, у двери, видим ещё надзирателя. Оперуполномоченный:
—
Но именно их двоих нам надо взять на следст​вие и на суд!

Галактион Адрианович:

—
Но именно этих двух выписывать из больницы сейчас нельзя. Один про​глотил столовую лож​ку — и позавчера мы ему сделали вторую опе​рацию. А у того — швы загноились.

=
Женщина бьёт кулаком о стол:

—
Так я их выпишу, если вы труситесь!

Крупно.

=
Гадкая, слюной брызжет:

        …Я тоже врач! Я всю жизнь в лагерях рабо​таю! И вы мне очки не вти​райте! А потом они будут ножи глотать, — а следствие будет их ждать?

=
Оперуполномоченный. Смотрит пристально, чуть вверх (на стоящего врача):

—
Он не трусится. Он просто до конца верен мя​тежникам.

=
Галактион Адрианович старается, чтобы лицо его не дрогнуло. Будто это не о нём.

        …И если он все операции кончил, я бы его сей​час уже арестовал.

Голос начальницы:

—
Да забирайте его, пожалуйста! Дерьма такого найдём.

Чуть поднялась одна бровь. Медленно снял белую ша​почку с седой головы. Расстег​нул халат. Снял. 

=
Как в рассеянности обронил снятое белое на пол — и пошёл к выходу. На спине его курточки — но​мер. У двери надзиратель:

—
Р-руки назад! Порядка не знаешь?..

=
Так и остались халат и шапочка на полу близ ножек стола и туфель на​чальницы. 

Затемнение.

И подземный рокот ударных. 

На широком экране

=
не сразу вырисовываются низко нависшие своды под​земного коридора, идущего вдоль экрана. Глыбы сводов занимают его верхнюю полови​ну. Багровые отсветы едва освещают каменные поверхности. 

Ясный голос с высоты:

—
Именем. Советского. Союза. Военный Трибу​нал Равнинного ла​геря МВД...

Струнные заглушают голос.

        ...К высшей мере наказания!..

Сбоку появляется в подземельи видный нам лишь по грудь — Пётр Климов. Опустив голову, с рука​ми, завязанными за спиной (это чувствуется по плечам), обросший, в лохмотьях, он идёт, как тень. Он плохо виден и не слышен вовсе — он скользит под этими глыбами вдоль толщи стены... 

Тот же голос:

        …Заключённого Климова!

Не рука — чёрная тень руки с пистолетом, будто пе​ресекшая луч ки​но​проектора, — вдвигается на экран, недолго следует за затылком жерт​вы и 

выстрел! гул под сводами!

красная вспышка у дула, — стреляет в затылок. Тело Климова вздрагивает и ничком падает, не видно куда. Тень руки исчезла. 

Те же струнные!

И оттуда ж, такою же тенью, вступает Иван Барнягин. 

Голос:

        …Заключённого Барнягина!

И та же тень руки с пистолетом вступает в экран. Ве​дёт дуло за затылком. Вспышка в затылок! 

Выстрел. Гул.

Убитый Барнягин начинает поворачиваться к нам и рухает боком. Вниз. Исчезла и стрелявшая рука. 

Струнные!

И беззвучной же медленной тенью тот же путь повто​ряет Володя Федотов. 

Голос:

        …Заключённого Федотова! 

И — рука с пистолетом в затылок. Вспышка! 

Выстрел!

Плечи Федотова взбросило, голову запрокинуло на​зад, и

мальчишеский стон вырвался в зал!..  Выстрел! Выстрел! 

Ещё двумя поспешными вспышками его дострелива​ют, он оседает, исче​зает с экрана вниз. 

В начинающемся затемнении 

голос:

        … Заключённого...

Не слышно. Замирание всех звуков.

И вдруг — тот счастливый эстрадный мотивчик, с которо​го начались воспо​минания Мант​рова. 

=
Яркий солнечный день в лагерной столовой со столбами. Заглядывающие лучи солн​ца — в пару балан​ды. Всё забито — проходы и за столами. На дере​вянных под​носах разносят миски. А на помосте — играет оркестр.

=
Первая скрипка — С–213. Он беззаботно водит смыч​ком, чуть покачи​вается. Его до​вольное жирное ли​цо улыбается. 

Незатейливый весёленький мотивчик!

=
У остеклённой двери на кухню, рядом с раздаточным окошком, стоит Абдушидзе в поварском колпаке, халате, с большим черпаком в об​нажённых воло​сатых руках. Он молодцеват, маленькие незакон​ные усики под носом. Перекладывая черпак из ру​ки в руку, широко раз​махивает правой:

—
Привет, бригадир! Ну как? Отоспался с доро​ги?

И хлопает в рукопожатие с Виктором Мантровым. Мантров чисто побрит, улыбается сдержанно, по​жалуй печально.

Подходит ещё третий заключённый:

—
Кокки! Виктор! А куда вас возили? 

Абдушидзе с достоинством:

—
На суд, куда! На суд! Свидетелями.

=
Повар и бригадир. Миновали бури.

Эстрадный мотивчик.

Косая шторка. Обычный экран.

=
У себя в кабинете сухой прораб в форменной инженерской фуражке, не садясь, нога на стул, кричит по телефону (в окне разгораются алые от​светы):

—
Это — политическая диверсия!.. Это явный поджог!.. Их мало танками давить — их надо вешать каждого четвёртого!! Цех стоит три миллиона рублей! Если я сяду на скамью под​судимых, то я многих за собой потяну, обе​щаю!.. Да что наши пожарные? Это — калеки! У одной мотор заглох, у другой шланг дыря​вый!.. Мобилизуйте конвой, мобилизуйте ко​го угодно — помогите мне потушить!..

Бросает трубку, бежит к двери. 

Косая шторка. Широкий экран. 

Музыкальный удар! Стихия огня!

=
Пылает тот корпус, сплошь деревянный! Он охвачен с коротких и длинных сторон! Огонь, раздувае​мый ветром, хлещет вдоль стен, факелами проры​вается в окна! Огонь багровый с чёрным дымом. И кирпичный. Красный! Алый! Багряный! Розо​вый. Оранжевый. Золотистый. Пале​вый. Белый.

Ликует музыка огня!

Обнажились от крыши стройные рёбра стропил — и ещё держится их клетка, перед тем как рухнуть. Подхваченные восходящими струями горячего воздуха,

рёв этих струй в музыке

взлетают, рассыпаются и ветром разносятся по сторо​нам снопы искр, огненной лузги. Чем ярче пожар — тем чернее кажется пасмурное небо.

=
Со всех сторон по открытому пространству, по серо​му обтаявшему снегу, по голо​ледице — сходятся заключённые. Они становятся широким кольцом — поодаль от пожара.
=
Озарённые всеми оттенками огня — лица заключён​ных!

Мы непрерывно оглядываем эту вереницу, немного задерживаясь на зна​комых.

Очень хмур, очень недоволен полковник Евдокимов (опять в телогрейке и с номе​рами). Губы закусил. Широкоплечий, на полголовы выше соседей.

С–213. Трясутся толстые щёки. Вполголоса:

—
Да что ж это? Что ж это? Надо тушить. На нас подумают, ребята!

Но не шевелятся соседи.

Прокалённые и перекалённые зэки. Раз горит — зна​чит, так нужно.

Даже злорадство на лицах: строили сами, сами со​жгли, ничуть не жаль.

Кишкин, озарённый огнём, декламирует с преувели​ченными жестами:

—
Прощай, свободная стихия!
Гори, народное добро!

Соседи смеются.

Лица, лица. Ни на одном нет порыва тушить.

Непроницаемое лицо Мантрова. Он не напуган и не рад. Он вернулся к своему посто​янному умному самообладанию. 

Но любованием, но волнением озарено лицо старика Меженинова в бле​щущих очках. Он шепчет:

—
По-хороны ви-кингов!

Сосед:

—
Почему?

—
Скандинавский обычай. Когда умирал герой — зажигали ладью умершего и пускали в море!

=
Светло-оранжевое торжество победившего пожара. Полнеба в нём.
Крыши нет — сгорела. Невозбранно горят стены це​ха — борта ладьи уби​тых викин​гов... И ветер гнёт огромный огонь — парусом! 

Облегчение и в музыке.  Смертью попрали смерть.

=
А прораб, путаясь в шинели, шапка на затылке, бежит вне себя перед цепью непо​движных заключённых:

—
Что за зрелище? Что вы стоите и смотрите? Подожгли — и смотрите?

Вслед ему на драной рыжей лошадёнке едет спокой​ный старый казах в санях с ло​патами. 

Ближе. 

=
Прораб бежит и кричит:

—
Надо тушить! Бригадиры! Мантров! Полыганов! Надо тушить!

Маленький Полыганов (с ним поравнялся прораб). Невозмутимо:

—
А как — тушить?..

Прораб размахивает руками:

—
Как тушить?! Вон лопаты разби... разби... раз​давайте людям! Снегом за​сыпайте!

Убежал дальше. Вместо него в кадр въезжает лошадь и голова казаха со щиплой бо​родёнкой, в рыжей шапке (сам казах сидит ниже). До чего ж спокоен казах! — как идол в степи.

Полыганов оскалился (не он ли и поджёг?..):

—
Что ж, ребята, приказ — лопаты брать. Снег руби — и кидай туда. Ки​дай.

=
Над санями. Безучастно разбирают лопаты. 

Их жестяной грохот. 

Общий вид

=
пожара. Уже падает сила огня. Уже стены местами вы​горели до земли. И — жалкие мелкие человече​ские фигурки копошатся вокруг. 

Набирает силу звука — заупокойная месса. 

Ближе.

=
О, лучше б их не заставляли! Эти несовместимые с пожаром медленные подневоль​ные движения рабов.

Мы движемся, движемся перед их растянутым фрон​том.  Они скребут лопатами лёд — и бросают жал​кие горсти его в нашу сторону, в нашу сторону. 

Лица их, красные от огня, злорадны и скорбны.

Заупокойная месса!

=
Маятник. Мы не видим, где он подвешен (над экра​ном где-то). А низ его очень мед​ленно проходит по экрану, самым видом своим обомшелым показы​вая, что счи​тает не часы. Он проходит в одну сто​рону, снимая с экрана догорающий пожар, заме​няя его скудным выжженным степ​ным летом, ко​торое мы видим через ко​лючую проволоку. 

И проходит в другую сторону, заменяя лето пеленой и сугробами зимы  (но неизменна осталась колю​чая проволока). 

Качанье. Опять лето. 

Качанье. Опять зима. 

Последним вздохом умерла музыка.

=
Последним качанием маятник открывает нам 

обычный экран.

=
Снизу вверх по нему медленно движется белая бума​га, на которой с канцелярской красивостью выпи​сано —

и голос Мантрова, содрогаясь, повторяет эти слова раз​дельно :

ПОДПИСКА О НЕРАЗГЛАШЕНИИ

Я, Мантров, Виктор Викторович, даю настоящую подписку при своём осво​бождении из Равнинного ла​геря МВД СССР в том, что я никогда и никому не раз​глашу ни одного факта о режиме содержания заклю​чённых в этом лагере и о со​бытиях в лагере, которым я был свидетель.

Мне объявлено, что в случае нарушения этой под​писки я буду при​влечён к судебной ответственности по Уголовному Кодексу РСФСР.

Бумага останавливается на последних строчках. С верха экрана над ней выдвигается ручка с пером. Виден обшлаг защитного кителя с небес​ным кан​том. Снизу на​встречу ей появляется тонкая нерв​ная рука Мантрова.

Берёт перо. Подписывается. На это время рука в ки​теле скрывается,

затем, сменяя руку Мантрова, возвращается с тяжё​лым пресс-папье

и неторопливо промокает, раскачивая, раскачивая

всё крупней

пресс-папье. Тоже как маятник.

Взрыв наглой эстрадной музыки, хохот саксофона.

=
Белая скатерть во весь экран, и та же самая рука Мантрова тянется за рюмкой. Уносит её.

=
Виктор пьёт. Опустив рюмку, смотрит горько...

=
...на первую скрипку. Тот играет и, кажется, насме​хается. Лицо у него та​кое же толстое и внешне до​бродушное, как у... 

наплывом

=
что это?  С–213?  Нахально оскалился, покачиваясь в такт, подмигнул! 

Широкий экран.

=
Вот и весь оркестр. Нет, это почудилось. Никакого С–213. Ресторанные ор​кестранты.

=
И весь ресторан на веранде. Розово-фиолетовые цве​ты олеандров загля​дывают в её пролёты.

=
Альбина берёт Виктора за руку:

—
Вам больно вспоминать! Не надо! Не надо!

=
Муж золотистой дамы:

—
Да и какой дурак это придумал — старое во​рошить? Сыпать соль на наши раны!

Ест с аппетитом. 

Дама:

—
Вспоминать надо только хорошее! Только хо​рошее!

И Виктор согласен. Он нежно смотрит на 

=
Альбину. Вот она, истина и жизнь! — хорошенькая девушка, цветок на груди.
Только хохочущая музыка раздражает, напоминает... 

=
Соединённые на столе руки — мужская и женская. 

Похожи на те. И не похожи. 

=
Молодые встают:

—
Мы хотим побродить.

Старшие кивают:

—
Идите, конечно, идите.

=
И Альбина, а за ней Виктор проходят между столи​ками 

=
под арку входа — Ресторан «Магнолия» —

и спускаются к нам по ступенькам, держась за руки. 

Навязчивая музыка глуше и исчезает.

=
Завернув по аллейке с розовой ватой цветов, 

они останавливаются в уединённом уголке.

Альбина, волнуясь:

—
И не надо ничего рассказывать! Я всё пони​маю! — мой отец умер в лагере. Но вы побе​дили все ужасы, вы оказались сильнее других!

Виктор:

—
Давайте забудем! Давайте всё забудем!.. По​могите мне за​быть!

Соединяются в поцелуе. 

По всему экрану

сверху вниз начинают сыпаться струйки жёлтого пес​ка. Сперва тонкие, отдельные,

потом всё шире и сплошней, — и вот уже густым об​валом,

тем самым обвалом, каким засыпало работяг в тран​шее, — закрыло от нас целую​щихся.

=
Как будто чьи-то руки — пять пальцев и ещё пять — хотят выбиться из песка, но тщетно.

Поглощает и их.

Сыпется, сыпется жёлтый песок забвения.

Наискосок по нему, налитыми багровыми буквами, проступает строка за строкой посвящение фильма:

ПАМЯТИ  ПЕРВЫХ,

ВОССТАВШИХ ОТ РАБСТВА,  —

ВОРКУТЕ,

ЭКИБАСТУЗУ,

КЕНГИРУ,

БУДАПЕШТУ,

НОВОЧЕРКАССКУ...

1959 

Рязань

КРАТКИЕ ПОЯСНЕНИЯ

Сценарий написан осенью 1959 в Рязани. Он сгущённо ото​бражает ход лагерных волнений сперва в Экибастузе с 1951 на 1952 (до штурма БУРа), затем в Кенгире, в июне 1954 (эпизоды восстания и подавления). Первые написаны по личным впечатлениям автора, вторые — по  рассказам  знакомых зэков.  Не рассчитывая,  что когда-либо при его жизни фильм будет поставлен, автор применил повышенную наглядность и детальность указаний — с тем, чтобы сценарий непосредственно мог «смотреться» в чтении. 
Никогда не был в руках КГБ.

Впервые напечатан в «вермонтском» собрании сочинений (Т. 8. Пьесы и киносцена​рии, 1981).
Никогда не экранизовался.  В 1980-81 Анджей Вайда, работая в Европе, имел наме​рение снять фильм по этому сценарию, но не решился из опасения, что ему преградят путь на родину, в Польшу.
*  «7-8 миллиардов пудов»  — настрявший вдолбленный ло�зунг сталинских 30-х годов о советском обильном урожае.
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